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Dr. ANTE KUTLE, RAVNATELJ DRŽAVNE UPRAVE ZA ZAŠTITU 
PRIRODE I OKOLIŠA POSJETIO ŠIBENSKO-KNINSKU ŽUPANIJU

I DRUGOM OTPADU
Za dvodnevnog boravka u Šibensko-kninskoj županiji dr. Ante Kutle sa
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ijh suradnicima obišao gotovo cijelo područje • S čelnicima županije, općina i 
gradova razgovarao o ekološkim problemima i projektima • Posjet NP 
Krka i Zmajevu jezeru • Zašto se nije pojavio načelnik općine Rogoznica i 
kakav je budući »status« Zmajeva oka • Upitna spalionica smeća na 
Zlarinu • Ravnatelj dr. Ante Kutle zadovoljan razgovorima s 
predstavnicima Uprave NP Krka • Nužno je uvažiti interese domicilnog 

m stanovništva u okviru Parka, ali treba se založiti za prijevoz posjetitelja u 
» organizaciji samog NP • Uskoro posjet Komatima Stranice 8. i 9.
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DRŽAVNOG
k .KOSTOM’■■■■L izmijeni li Gradsko poglavarstvc

.triluLii nromn Unmi ■ čnnrtciri
izmijeni li Gradsko poglavarstvo svoju 

odluku, prema kojoj i športski klub 
»Jastog« treba za dosadašnji prostor 
plaćati mjesečnu najamninu kao i

PRORAČUNA
Stranica 16.

prosječni kafić. Šibenskim roniocima 
ostaje jedino sudska parnica koju bez 
poteškoća mogu dobiti, jer je odluka 
Grada u suprotnosti sa Zakonom o športu 

Stranim 10.

ZA SOCIJALNU SKRB ŠIBENIK I MALOUETNIČKA DELINKVENCIJA

AKEŠ(A DJELA MALOLJETNIKA ■ KRADE
Zagrebačka banka

C/ POMORSKA BANKA Split
dionićko druttvo

Filijala Šibenik, A. Šupuka 10
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Novac bez granica

U protekloj godini šibenski Centar za socijalnu skrb brinuo je o 127 maloljetnika, 
Jdok ih je godinu ranije bilo 186. Od ukupnog broja evidentiranih maloljetnika 

njih 118 je počinilo krivično djelo, a samo devetoro ih je $ poremećajem u
totitinji
inusR

iUVU#lionasan|u. Iz kakvih obrtel|i 
^kojim problemima su suočeni? Stranica 6.

|C -

KISTANJE: DO KADA ŽIVJETI OD HUMANITARNE POMOĆI?

ŽELIMO ŽIVJETI OD VLASTITA RADA!
Hrvati s Kosova, Janjevci, nisu u

। Kistanje doselili iz obi jesti, već iz 
Hl potrebe. Gotovo godinu dana su 
U »I tamo, a još uvijek žive od

lujerf
humanitarne pomoći. S obnovom 
ili podizanjem gospodarstva nije

« i - "i 'Se počelo, premda su om poznati 
dobri obrtnici. Bez financijske 
pomoći države sami to neće moći. 
Dali će, uvažavajući sveukupno 

- političko stanje glede 
dvosmjernog povratka, opet 
morati napuštati svoje nove 

. domove? Što kažu Janjevci, a što 
međunarodni čimbenici? Zašto se 

> Srbi povratnici ne obraćaju
legalnim hrvatskim vlastima, već 
međunarodnim organizacijama? 

^Novoizabrani načelnik općine 
Paško Erak vjeruje da je sve 

51^5 probleme moguće riješiti, ali prije 
svega za život u Kistanjama 

»potreba stvoriti gospodarske uvjete
Stranice 4. i 5.



Šibenski list 
subota 14. ožujka 1998. DRUŠTVO I POLITI

VELEPOSLANICI TRAŽE 
IMUNU PROVEDBU

ERDUTSKOG SPORAZUMA

SJEDNICA GRADSKOG POGLAVARSTVA

BESPLATNA KONCESIJA 
ZA PRAŽNJENJE SEPTIČKIK

U okviru mandata
nadzora provedbe 
erdutskog sporazu­

ma veleposlanici zemalja 
članica Komisije članka 11 
posjetili su Kistanje i Knin, 
gdje su razgovarali sa žu­
panom Ivom Baicom, gra­
donačelnikom Knina Jo- 
škom Odakom i načelni­
kom općine Kistanje Pa­
škom Erakom.

— Došli smo procijeniti 
stanje u područjima u koja 
su se vratili ili će se vratiti 
Srbi iz Podunavlja, i iz ino­
zemstva Čvrsto smo uvje­
reni da proces povratka 
mora uspjeti i na tome će 
se temeljiti naša procjena 
o tome koliko se hrvatska 
Vlada pridržava erdut­
skog i daytonskog sporazu­
ma — kazao je američki ve­
leposlanik William Mont- 
gomery.

S TISKOVNE KONFERENCIJE HSP-a

(IU NAŠEG M 
nije nom
U Kninu je uoči najav­

ljenog javnog sku­
pa na Trgu Ante

Starčevića konferenciju 
za novinare održala Hrvat­
ska stranka prava. Pred­
sjednik HSP-a Anto Đapić 
je istaknuo cilj ove konfe­
rencije, a to je odbacivanje 
insinuacija i histerične an- 
tikampanje koja se zad­
njih dana povela oko sku­
pova stranke u Vukovaru i 
Kninu.

- Zalažemo se za zaštitu 
prava hrvatskog čovjeka 
koje se i te kako krši kada 
se radi o hrvatskim nacio­
nalnim interesima. Zbog 
toga smo odlučili osnovati 
u Kninu ogranak HSP-a ko­
ji već ima oko 500 članova. 
Apeliram na tisuće naših 
članova koji će doći na 
skup u Kninu iz svih dijelo­
va Hrvatske, na dostojan­
stveno ponašanje, te da ne 
daju povoda međunaro­
dnoj zajednici i protivnici­
ma u Hrvatskoj da skrenu 
pozornost s glavne teme o 
kojoj ćemo govoriti u Kni­
nu. Dolazimo pružiti potpo­
ru Hrvatima koji žive na 
kninskome području i drži­
mo kako je potreban zao­
kret hrvatske politike u 
odnosu prema međunaro­
dnoj zajednici, dvosmjer­
nome povratku. Žestoko 
ćemo se boriti protiv ukida­
nja Zakona o preuzimanju 
i korištenju napuštene imo­
vine jer je ova Vladina 
uredba izravno uperena 
protiv Hrvata na oslobođe­
nim područjima - kazao je 
Đapić.

On je istaknuo ohrabru­
juće izjave o provedbi dvo­
smjernoga povratka lokal­
nih čelnika i predstavnika 
Vlade RH, ali i naglasio da 
odbori za uspostavu povje­
renja na lokalnim razina­
ma moraju biti puno anga- 
žiraniji, pogotovo na rješa­
vanju ključnog pitanja po­
vrata srpske imovine. Hr­
vatskoj Vladi određen je 
rok do 15. ožujka da razja 
sni procedure po kojima 
izbjeglice mogu dobiti do­
kumente o državljanstvu, 
a do 30. ožujka Vlada mo­
ra najaviti plan za povra­
tak u cijeloj zemlji.

Tim Guldimann, vodi­
telj misije OESS-a u Hrvat­
skoj je kazao da pažnja me­
đunarodne zajednice nije 
samo usmjerena na Podu­

Istoga dana kada je 
HSP najavio svoj javni 
skup u Kninu, planira se 
održati i pravoslavna litur­
gija u kninskoj crkvi, ali 
Đapić ističe kako se ova 
dva događaja ne trebaju 
dovoditi u vezu. HSP nai­
me ne drži kako je cilj ovo­
ga skupa provokacija.

Ž. JURAS 

PRIOPĆENJE POLICIJSKE UPRAVE ŠIBENSKO-KNINSKE

VUKOVARSKO OKUPUANJE KAO
OPOMENA
U vezi s javnim okupljanjem čla­
nova Hrvatske stranke prava u 
Kninu 14. ožujka 1998. Policij­
ska uprava šibensko-kninska 
oglasila se priopćenjem koje u 
cijelosti prenosimo

Hrvatska stranka prava, podružni­
ca u Kninu, 4. ožujka 1998. godine Policij­
skoj upravi šibensko-kninskoj podnijela 
je prijavu javnog okupljanja za dan 14 
ožujka 1998. godine s početkom u 12.00 
sati, na Trgu Ante Starčevića u Kninu.

Temeljem zakonskih ovlasti i utvrđe­
nih prekršaja kojim su članovi Hrvat­
ske stranke prava remetili i narušavali 
red t mir na svom skupu održanom 14. 
veljače 1998 godine u Vukovaru, Policij­

ska uprava šibensko-kninska prosudila 
je da bi se na najavljenom javnom oku­
pljanju u Kninu opetovano narušavao 
javni red i mir pa je sukladno odredbi 
čl. 16. st. 1. toč. 3. Zakona o javnom oku­
pljanju donijela rješenje kojim se najav­
ljeno javno okupljanje ne dopušta.

Rješenje je dana 12. ožujka 1998. go­
dine u 16.40 sati uručeno predsjedniku 
Hrvatske stranke prava, Šibensko-knin- 
ske županije gosp. Anti Tanfari.

Naznačujemo da su Hrvatska stran­
ka prava i Policijska uprava šibensko- 
kninska obavezne rješenje provesti.

navlje nego na sva hrvat­
ska područja koja su bila 
zahvaćena ratom. U izjavi 
veleposlanika naročito je 
istaknuta , zabrinutost 
zbog stanja u Kistanjama, 
gdje Srbi povratnici ne mo­
gu doći do svoje imovine. 
Predloženo je Vladi da ov­
dje osnuje policijsku posta­
ju, makar je generalno gle­
dajući na širem kninskom 
području stanje sigurnosti 
zadovoljavajuće. Velepo­
slanici su izrazili svoju su­
ćut prema položaju dose­
ljenih Hrvata s Kosova i 
makar cijene nastojanja 
Vlada RH da im pomogne, 
ističu da smještaj progna­
nika s Kosova ne smije biti 
u suprotnosti s pravima ra­
nijih vlasnika da traže po­
vrat imovine.

ŽJ.

Petnaest dječjih vrtića 
na području grada Ši­
benika, u kojima je 
170 zaposlenih, pohađa 

1500 djece, a za rad ustano­
va predškolskog odgoja 
Grad godišnje izdvaja šesti­
nu proračunskog novca. 
Međutim, potrebe za vrtić- 
kim i jasličkim prostorom u 
gradu znatno su veće od tre­
nutačnih mogućnosti - ista­
knuo je Zdravko Kedžo, pro­
čelnik Ureda za društvene 
djelatnosti na sjednici Grad­
skog poglavarstva u četvr­
tak govoreći o Nacrtu pla­
na mreže dječjih vrtića u 
gradu Šibeniku. Manjak 
mjesta u vrtićima posebno 
je izražen u istočnom dijelu 
grada, gdje žurno treba pla­
nirati otvaranje još jedne 
zgrade s mogućnošću zbri­
njavanja stotinu i pedeseto- 
ro djece vrtićkog i jasličkog 
uzrasta. Najgore su prilike 
na Brodarici, u Ražinama, 
Perkoviću, Dubravi, Vrpo- 
Iju, Bilicama, Lozovcu i na 
Konjevratima, gdje, prema 
saznanjima gradske upra­
ve, svake godine prije pola­
ska u školu ima preko 150 
djece koja nisu obuhvaćena

JAMA
nikakvim predškolskim pro­
gramom napominje Ke­
džo. U skladu sa Zakonom i 
propisanim Državnim peda- 
gbškim standardima pred­
školskog odgoja i naobra­
zbe, koji će uskoro biti pre­
dložen Saboru na usvaja­
nje, preustroj mreže vrtića 
provest će se i u Šibeniku. 
Zato je Poglavarstvo prihva­
tilo Nacrt plana mreže dječ­
jih vrtića, u kojemu se, me­
đu ostalim mjerilima, odre­
đuju najpovoljnija i najveća 
dopuštena veličina vrtića i 
jaslica.

Sabiranje i odvoz fekali­
ja iz septičkih jama na po­
dručju grada u posljednje je 
vrijeme gorući komunalni 
problem. Stoga je Gradsko 
poglavarstvo u nastavku sje­
dnice prihvatilo odluku o 
prikupljanju ponuda za do­
djelu koncesija za crpljenje, 
odvoz i zbrinjavanje fekali­
ja. Koncesionar će raditi na 
temelju ugovora sa šiben­

skim »Vodovodom« koji jedi 
ni, prema zakonu 
obavljati tu djelatnost, alir* 
ma potrebna posebna voz 
la Kako je napomenuto,^ 
glavarstvo se odriče napis 
te koncesije sve dok se ij» 
sljednje naselje u gradskom 
djelokrugu ne priključi na 
kanahzacijsku mrežu

Također na rok od pet 
godina, ali za razliku cd 
prethodnog s paušalnu 
iznosom naknade konc® 
je, Poglavarstvo je u ćetvr 
tak odlučilo i o prikupljanu 
ponuda za dodjelu konces 
ja za obavljanje dimnjačar 
skih poslova. Prema odred­
bama, ponude se mogi 
odnositi za čitavo područje 
grada, ili određeni dio.

Poglavarstvo je u nastav­
ku sjednice raspisalo i natje­
čaj za davanje u zakup po 
slovnih prostora. To je, u 
srazmjerno kratkom razdo 
biju, druga »runda« uskladi 
vanja zakupnina u sklad, 
sa Zakonom o komunalnoi 
djelatnosti, i ovaj put riječ je 
o jedanaest poslovnih prc- 
stora različite namjene u 
vlasništvu grada, u kojima 
zakupnici već borave, na te­
melju prijašnjeg sporazu
ma o iznosu zakupnine, Pn 
hvate li iznos zakupnine ko 
ji će se objaviti u natječaju 
imaju prvenstveno pravo 
na sklapanje ugovora o za 
kupu. Svi se posio®-/™^ 
ri daju u zakup 
na, osim »Vesla«, kojecepot­
pisati desetogodišnji ugn 
vor. Iznimka u uvjetima « 
tječaja u spomenutom ste 
ju određena je zato što jeza 
kupnik »Vesla« obvezao« 
roku od jedne godine u pet 
punosti sanirati prvi kal 
objekta i popraviti krovište

Poseban natječaj raspi 
san je za davanje u zakup 
poslovnog prostora na Vidi 
čuna, u objektu E-l, isključi 
vo za opću i stomatološko 
ambulantu kakve na Vidici 
ma još uvijek nema

Minimalni iznos zaku­
pnine je 500 kuna, s čime se. 
istaknuto je, pridonosi soci­
jalnoj politici Gradskog pc- 
glavarstva.

B. PERIŠA

ČETVRTKA DO ČETVRTKA
Željko Čoga izabran jeza novog predsjednika Udruge vete­

rana Domovinskog rata Sibensko-kninske županije. Dosadaš­
nji predsjednik Goran Grguričin izabran je za počasnog. do» 
votnog predsjednika udruge.

Fra Bernard Dukić vojni ie kapelan Trećeg zbornog podne- 
ja oružanih snaga Republike Hrvatske u Kninu. Svečanost 
uspostave vojne kapetanije Gospe Velikog zavjeta u Komu i 
uvođenja u službu novog kapelana bio je nazočan i hrvatski ? 
ni ordinarij, biskup Juraj Jezerinac.

U organizaciji Mladeži Hrvatske demokratske zajednice'i 
zadarskog Centra za bolesti ovisnosti, u Krešimirovu dow 
održana je tribina pod nazivom Droga i obitelj. Predavač na lu­
bini bio je dr. Kraljević iz Zadra i dr. Vlatka Novak iz Šibenika

Održana je osnivačka skupština Udruge invalida Šibensko- 
kninske županije. Udruga će okupljati sva invalide s područja' 
županije koji se bave športom. Šibenski invalidi do sada su na 
športskim natjecanjima postizali dobre rezultate a na prošlogo­
dišnjem državnom natjecanju u boćanju osvojili su prvo mje 
sto.

• ••
Na sjednici Gradskog poglavarstva Grada Drniša dana)« 

suglasnost o izdvajanju komunalnog poduzeća »Promina* 
d.o.o. iz JKP »Rad« sa sjedištem u Drnišu, uz uvjete da izmiri 
postojeće obveze, odnosno da naprave diobenu bilancu.

Članovi Gradskog poglavarstva raspravljali su i o utvnfiva 
nju prijedloga za imenovanje mrtvozornika za potrebe gradi 
Drniša i Miljevaca, dok su za područja općina Oklaj. Ružić i Une 
šić prijedloge ravnateljice Doma zdravlja Drniš. Mande Gojče 
te uputili njima samima.

‘ Razmatrajući program pomoći socijalno ugroženim, nemoć­
nim i drugim osobama Grada Drniša — odlučeno je da Grada 
niš za ovu godinu osigura za potrebe socijalne skrbi sredstva*; 
visini od najmanje pet posto svojih prihoda, odnosno 100 tisu­
ća kuna. Odlučeno je da Grad zaključi ugovor o operativno* 
obavljanju poslova s Centrom za socijalni rad. .

Pripremila: A. GROt
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SA SJEDNICE GRADSKOG VIJEĆA

BORE KAREGA TRINAESTI 
ČLAN POGLAVARSTVA
Bore Karega, nezavisni za­

stupnik u Gradskom vijeću 
izabran je u petak, na sje­
dnici gradskog predstavničkog 

tijela za trinaestog člana Pogla­
varstva. Posljednje, do danas ne­
ispunjeno mjesto u izvršnom or­
ganu gradske uprave ispunjeno 
je isključivo na prijedlog HDZ-a, 
pa je Karega od petka u društvu 
zajedno s osam članova Grad­
skog poglavarstva iz HDZ-a i če­
tvorice HSLS-ovaca. Izbor je­
dnog člana Poglavarstva - kako 
je u dnevnom redu bila istaknu­
ta ta točka, kao jedna od dvije do­
pune još prije određenih 11 toča­
ka sjednice Gradskog vijeća - ni­
je prošla nezapaženo kod vijeć­
nika. Kareginu kandidaturu, ko­
ja je na kraju završila i s izbo­
rom u Poglavarstvu, HSLS-ovci 
su vezali nema sumnje, uz njego­
vu osobu. Kako je, u ime Kluba 
HSLS-a kazao Dubravko Burić, 
Karegin izbor ne smatraju osobi­
tim kadrovskim dobitkom za 
Grad, ali prema koalicijskom 
sporazumu s HDZ-om, nemaju i 
ništa protiv - niti mogu imati - jer

svaka od stranaka u koaliciji ko­
ja upravlja Gradom, vodi auto­
nomnu kadrovsku politiku. Dru­
gim riječima, trinaesto, posljed­
nje mjesto u Poglavarstvu, pripa­
da HDZ-u, i stvar je isključivo te 
stranke koga će predložiti. Mi- 
lan Arnautović iz SDP-a, tijekom 
rasprave o Kareginoj kandidatu­
ri, koja je, kako se čulo, nenada­
no došla na dnevni red; pa je 
čak bila iznenađenjem i za naj­
novijeg člana Poglavarstva - bio 
je s druge strane, načelno su­
mnjičav prema tome prijedlogu. 
Naime, Karega će biti zadužen 
»za odnose s prigradskim zaje­
dnicama«, pa ArnaUtović, iznose­
ći činjenicu da u Poglavarstvu 
već postoji član zadužen za 
odnose s mjesnim odborima, 
kao i dva člana od kojih jedan 
brine o ekonomiji, a drugi o go­
spodarstvu (u čemu je razlika?), 
smatra da je Karegin izbor - sa­
mo nepotrebno popunjavanje 
članstva u Poglavarstvu.

Zato, nakon pet minuta pau­
ze iskorištene za dogovor klubo­
va SDP, HSS-a i HNS-a, vijećnici

iz tih stranaka nisu glasovali za 
Karegin izbor. Prema zajedni­
čkom mišljenju tih stranaka, Ka- 
regin izbor zapravo je pripre­
manje HDZ-a za skoro vrijeme 
kada će se, nakon Zagreba, ra­
spasti koalicija s HSLS-om na 
svim razinama, što su poslije de­
mantirali predstavnici koalicij­
skih partnera u Gradu Šibeniku 
ističući da je suradnja dobra, a 
HSLS pak, autonoman u takvim 
odlukama. Drugim riječima, ne­
ma niti govora o tome da prekid 
suradnje u Zagrebu automatski 
treba značiti i napuštanje koali­
cije u Šibeniku.

Karegin je izbor, nakon dugo­
trajnog aktualnog sata i nagomi­
lanih vijećničkih pitanja zbog 
razmjerno dugog razdoblja od 
posljednje sjednice Gradskog vi­
jeća - bila prva točka dnevnog re­
da. Nakon toga, prihvaćen je 
program pomoći socijalno ugro­
ženim, nemoćnim i drugim oso­
bama Grada Šibenika, u ovoj go­
dini »težak« milijun i pol kuna. 
To je treći po redu takav doku­
ment Gradskog vijeća, i ove se 
godine provodi u suradnji s Cen­
trom za socijalni rad. Kako je 
istakao Zdravko Kedžo, pročel­
nik za društvene djelatnosti, to 
osigurava najbolje moguće krite­
rije za dodjelu gradskih »socijal­
nih« kuna. No, pored stavki pro­
grama navedenih u dokumentu, 
u pripremi je i prijedlog pomoći 
roditeljima za troškove vrtića, 
kao i plan pomoći prilikom tro­
škova javnog prijevoza Udrugi 
slijepih i slabovidnih osoba koje 
više ne bi trebale plaćati prije­
voz. Na prijedlog HSLS-a, a što 
je podržalo Gradsko vijeće goto­
vo bez ikakve rasprave, Pogla­
varstvu će također biti zadatak 
izraditi i program besplatnog 
javnog prijevoza za umirovljeni­
ke. Prema riječima Maria Kova­
ča (HSLS), za Poglavarstvo bi to 
bio trošak od svega 150 tisuća 
maraka, pa realizacija ne bi tre­
bala biti problem.

B. PERIŠA

AKTUALNI SAT

POLITIKA KM PARTUA W
Da je tzv. aktualni sat, kada prije rasprave o dnev­

nom redu i vijećnici postavljaju pitanja članovi­
ma Poglavarstva, nerijetko zanimljiviji od kasni­
jih rasprava, pokazalo se i na sjednici u petak. Naime, 

izglasana je odluka — što je rijetko u terminu vijećni­
čkih pitanja da se u najskorijem vremenu, na narednoj 
sjednici Gradskoga vijeća raspravlja o Izvješću o radu 
Poglavarstva koje treba podnijeti gradonačelnik Fran­
ko Čeko, a potom da to posluži za raspravu o gospodar­
skom i socijalnom stanju u gradu Šibeniku. Bit će to pr­
ve dvije točke dnevnoga reda narednog Gradskog vije­
ća, i ovako formulirane, predstavljale su kompromis po­
stignut između predlagatelja i HDZ-a. No, takvom smiri­
vanju lopte prethodila je prava politička partija tenisa 
u kojoj su se snažni udarci, kao u bijelom športu, žesto­
ko selili s jedne na drugu stranu. Marko Kovač je nai­
me, u ime Kluba HNS—SDP prvo predložio da se o nave­
denim temama raspravlja najkasnije za 15 dana, i da se 
na posebnu tematsku sjednicu pozove i Nenad Porges, 
ministar gospodarstva, te da Poglavarstvo, u suradnji s 
asocijacijama iz čijih se podataka može najbolje sagle­
dati težak gospodarski i socijalni trenutak, pripremi 
materijale. Kada je Jakov Terzanović, predsjednik GV 
stavio taj prijedlog na glasovanje, Kovaču je prvu loptu 
uputio Nikola Rak, dogradonačelnik, s riječima da je 
upravo on, kao ugledni obrtnik i predsjednik Obrtničke 
organizacije u županiji, prava osoba da pripremi sjedni­
cu, a da će Poglavarstvo rado pružiti »tehničku pomoć«.

— Nemojte mi samo kazati, dragi dogradonačelniče, 
da u Poglavarstvu nemate ljude zadužene za ono što 
predlažem — uzvratio mu je Kovač, aludirajući na Mihu

Mioča. Tada se javio i Jozo Topić (HDZ) koji je istina, 
kazao kako svakog vijećnika sigurno zanima stanje u 
gospodarstvu i naličje koje se ogleda u »socijali«, ali se 
upitao zašto to potiče Marko Kovač, kada on, kao pr­
vak Obrtničke komore ništa nije uradio glede PDV-a ko­
ji ugrožava poslovanje? Topić inače, nije zadovoljan s 
radom strukovne asocijacije pa će kazao je, članarinu 
ubuduće uplaćivati u humanitarne svrhe — bio je kraj 
seta.

No, Kovač je brzo uzvratio -punat« prispodobivši To- 
piću što kao, saborski zastupnik upravo on ništa nije 
uradio da se ne uvede PDV, već je naprotiv, i sam glaso­
vao za famoznu 22 postotnu stopu ... U smirujućim se 
tonovima javio i Mario Kovač, napominjući da takva sje­
dnica treba imati »glavu« i »rep-, jer se ne može dopusti­
ti luksuz da se pred ministrom uzalud gubi vrijeme — i 
tada je naposlijetku, nakon kraće pauze, postignut kom­
promis. Bila je to žestoka partija, a znojenje se izgleda 
svima isplatilo: na kraju je, u utihnulom ozračju, ista­
knuto da Grad nema velike kompetencije u oblasti go­
spodarstva i socijalnih prilika, ali zato može poduzima­
ti inicijativu prema Vladi i tako usmjeriti djelovanje k 
poboljšanju stanja.

Na sjednici Gradskog vijeća u petak vijećnici su ra­
spravljali i prihvatili također i odluku o izmjenama i do­
punama Odluke o osnivanju kazališne kuće, zakupu po­
slovnih prostora, te Odluku o držanju pasa i postupa­
nju s neregistriranim psima, ali je zbog krajnjih rokova 
za tiskanje ovoga broja »Šibenskoga lista- bilo nemogu­
će sastaviti detaljnije izvješće i o tim točkama dnevnog 
reda.
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Od ovi

Djed Tadeja Gasi s unukom Knstijanom na odlasku kući nakon što je primio humanitarnu pomoć. Ne 
tuži se na ništa, jer stanje je takvo kakvo je. U Kistanje je došao 7. travnja prošle godine sa šesteroćla- 
nom obitelji

H rvati, Janjevci koji su 
u Kistanje doselili pri­
je gotovo godinu da­
na još uvijek žive isključivo 

od humanitarne pomoći, 
bez ikakve financijske potpo­
re, radnih mjesta. Premda 
nerado razgovaraju s novina­
rima, jer kažu imaju neugo­
dnih iskustava, neki će ipak 
pristati govoriti o uvjetima 
njihova življenja u Kistanja­
ma.

- Nismo ovdje došli iz ni­
kakvog hira, jer nam se pro­
htjelo. Poznato je u kakvim 
okolnostima smo živjeli na 
Kosovu i pod kakvim srp­
skim terorom. No, od huma­
nitarne pomoći ne možemo 
vječno živjeti, kazuju Janjev­
ci. Žele živjeti od svojega ra­
da, jer poznato je da su tradi­
cionalno dobri obrtnici i ra­
dnici. No, pitaju se, bez fi­
nancijske potpore hrvatske 
države kako krenuti u po­
sao?

Petar Golomejić, glava 
obitelji koji je sa svojim čla­
novima u Kistanje došao iz 
Zagreba, kazao je kako ne 
zna kome se i kako obratiti 
za dobivanje kredita. Naime, 
u Zagrebu su, nakon odla­
ska s Kosova 1992. godine, 
živjeli kao podstanari. No, 
njegova obitelj je zanatlij- 
ska. Ljevači su obojenih me­
tala i plastike i u Zagrebu su 
imali svoju radnju. Tu obi­
teljsku proizvodnju, a radi se 
o predmetima od spomenu­
tih materijala za kućanstvo. 
Žele nastaviti i u Kistanjama. 
Općina im je dala na korište­
nje jednu halu, ali što im to 
vrijedi kada ne mogu doći 
do 100 tisuća kuna povoljn­
ih kreditnih sredstava kako 
bi osposobili halu za rad i 
strojeve, koji su još uvijek u

Zagrebu, prebacili u Kista­
nje. Hodao je Petar od vrata 
do vrata, obilazio županijske 
i druge urede, ali do kredita 
nije došao. A tvrdi kada bi 
dobio ta sredstva zaposlio 
bi, uz članove svoje obitelji 
koji su radili u radionici, naj­
manje još desetak ljudi. Tre­
ba naglasiti i to da još nitko 
od kistanjskih Janjevaca ni­
je dobio kreditnu potporu za 
podizanje bilo kakvog pogo­
na ili radnje.

-Ovdje su uglavnom mla­
đi ljudi, radno aktivni i ne ču­
di što među njima vlada apa­
tija, jer ne vide perspektive 
ukoliko im u podizanju go­
spodarstva ne pomogne hr­
vatska država i županija, na­
glasio je Pavo Palić, done­
davni načelnik općine Kista­
nje.

Čuvši nekoliko priča tih 
ljudi koji su u Kistanje došli 
iz ljute potrebe, ne čudi nji­
hovo neraspoloženje i nepo­
vjerenje prema novinarima. 
Teško im je govoriti o svojim 
životima i sudbinama, a oni 
su tako slični. No, jedan od 
njih će zapitati ne bi li bilo 
bolje Hrvatskoj, jer oni su sa­
da državljani Hrvatske i sta­
novnici Kistanja, da su sred­
stva koja se izdvajaju za hu­
manitarnu pomoć već godi­
nu dana, bila podijeljena Ja- 
njevcima u obliku kredita i 
oni bi zarađivali za sebe, i dr­
žavi sredstva vratili. Ovako 
se osjećaju kao stanovnici 
rezervata. Ne znaju komu se 
više obratiti i njihove oči i na­
de su trenutno uprti u no­
vog načelnika općine Paška 
Eraka. Hoće li on učiniti ne­
što u tom cilju da počnu ži­
vjeti kao ljudi, od vlastitog ra­
da. Vrlo susretljive gospođe, 
Anđelina, Petrova supruga i

nevjeste Leonida i Elizabe­
ta, u priči će istaknuti i ko­
munalne probleme. Vodu i 
struju imaju, ali nemaju gdje 
odlagati smeće. Općinska 
komunalna služba još nije 
uspostavljena, pa nema niti 
mjesta za odlaganje smeća, 
a time niti odvoza. Naglasit 
će kako zbog toga postoji 
opasnost od različitih zara- Liječnička ekipa iz kninskog Doma zdravlja dolazi u Kistanje samo dvaput tjedno na nekoliko sati

Crta sv MarJosip Durić. dvanaestogodišnjak. Marija Golomejić. desetogodišnjakinja. brat joj Petar sedmogodišnjak kao i Mano Đunć u ** 
Petra Golomejića. Djeca kao djeca, nestašna, nasmijana i zadovoljna

DOKADA 
ŽIVJETI OD 

HUMANITARNE 
POMOĆI?

za, posebno za djecu. A dje­
ce je u Kistanjama oko tri 
stotine.

Osmogodišnju školu ko­
ja je za prihvat djece osposo­
bljena ove školske godine 
pohađa 160 djece. Djeca 
govore da im je u školi do­
bro, ali nemaju toplog obro­
ka. U Kistanjama isto tako, 
ali im roditelji ne rade. Pro­
blema ima i sa pružanjem li­
ječničkih usluga, jer samo 
dvaput tjedno po nekoliko 
sati dolazi liječnički tim iz 
Knina. Nadalje, nema auto- 
busne veze sa središtem žu­
panije, Šibenikom. Stoga za 
sve što moraju obavljati u Ši­
beniku, stanovnici Kistanja 
do njega putuju preko Knina 
i Drniša. To su samo neki 
problemi s kojima su suoče­
ni tamošnji stanovnici.

S druge strane, Srbi po­
vratnici, koji se neorganizira­
no vraćaju u Kistanje, ne jav-

Ijaju se tamošnjim općin­
skim vlastima, već isključivo 
kontaktiraju s predstavnici­
ma međunarodnih organiza­
cija, poput UNHCR-a i 
OESS-a. Što o svemu kaže 
nedavno izabrani načelnik 
općine Paško Erak?

Sve je probleme moguće 
riješiti razgovorom

Zamoljen da komentira 
ovotjedni posjet veleposlani­
ka zemalja članica Komisije 
članka 11 i provedbe erdut- 
skog sporazuma akreditira­
nih u Hrvatskoj Erak je re­
kao.

— Uz američkog velepo­
slanika Williama Montgo- 
merya, te ostale veleposlani­
ke iz EU, bili su predstavnici 
UNHĆR-a i OESS-a. Njihov 
posjet Kistanjama i Kninu 
dovoljno govori o zainteresi­
ranosti međunarodnih čim­
benika u trenutnim okolno­
stima, pa i pritisaka. Zani-

mljivo je da za taj događaj 
sastanci su održani na ini 
jativu OESS-a, nisu bilii^ 
šćeni novinari lokalnihm« 
ja, te dnevnih hrvatskih fe 
va, već samo, kazao bih, ; 
njima posebno zanimljiv 
novina i medija, kaonovin 
ri iz riječkog Novog lista, St 
jedinice, Ferala itd. Još 
znakovita jedna činjenje 
što razgovorima koje su« 
dili sa Srbima povratnicim 
nismo mogli biti nazočni r 
mi kao predstavnici lokalne 
vlasti, ali ni predstavnici* 
žavne vlasti. Naime, ispred 
hrvatske vlade nazočan je 
bio Nadan Vidošević, ali n 
on nije sudjelao u tom razgo­
voru. Dakle, ti podaci do 
voljno govore. Zašto je tota- 
ko bilo i zašto, a u Kistanp- 
ma svakodnevno dolaze eta­
pe UNHCR-a, komuniciraju 
isključivo sa Srbima povrat 
nicima, suvišno je komend 
rati.

Pa. 
zgovot 

gurnos 
ma zad 
zadnje' 
kvih k 
smatra 
momi 
šavati 
nje.

-C 
socijali 
ozbiljni 
kvo oi 
tih prol 
koji tar 
prije st 
stenciji 
ti s Kos 
rištenje 
uvjete i 
da žive
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Od ove Školske godine 160 janjevačke djece pohađa osnovnu Skotu u Kistanjama Načelnik općine Kistanje Paško Erak ispred zgrade u kojoj bi uskoro 
trebale biti općinske prostorije

Paško Erak u nastavku ra- 
I zgovoru naglašava da je si- 
I gurnosno stanje u Kistanja- 
। ma zadovoljavajuće, te da u 
I zadnje vrijeme nije bilo nika- 

f kvih incidenata. Ono što 
i, smatra najvažnijim proble- 
। mom koji pod hitno treba rje­

šavati je gospodarsko sta- 

— Gospodarsko, a time i 
M socijalno stanje vrlo je 

ozbiljno i ono ne trpi bilo ka­
kvo odgađanje rješavanja 

* tih problemom. Tim ljudima 
| koji tamo žive nužno je što 

. prije stvoriti uvjete za egzi- 
stenciju, jer time što su Hrva- 
ti s Kosova dobili kuće na ko- 
rištenje, uz infrastrukturne 

__ x uvjete moramo im osigurati 
da žive od vlastitog rada. To

su jasno radna mjesta. I ne 
samo njima već i povratnici­
ma. kako Hrvatima, tako i Sr­
bima. Jer. neovisna o tomu 
što je prije Domovinskog ra­
ta to područje bilo naselje­
no većinskim srpskim živ­
ljem, ne smijemo zaboraviti 
da su tu živjeli i Hrvati. Pri­
mjerice, u Nuninićima.

Paško Erak, dotadašnji 
tajnik Županijskog odbora 
HDZ-a, izabran je za načelni­
ka općine Kistanje na sjedni­
ci Općinskog vijeća općine 
Kistanje 4. ožujka ove godi­
ne. Upitan je li svjestan u ko­
ju je »kašetu brokava« upao 
dolaskom na tu dužnost, od­
govorit će da mu težina situ­
acije nije nepoznata i nagla­
siti da će poglavarstvo biti

da se govori o dvosmjer­
nom povratku, među osta­
lim njihova obveza je javiti 
se lokalnim, općinskim, vla­
stima kako bi se provjerilo 
stanje njihove imovine prili­
kom povratka, što oni to ne 
čine, kaže načelnik Erak

Zašto je to tako i znači li 
to da Srbi povratnici još uvi­
jek nemaju povjerenja u hr­
vatsku vlast, ili imaju više 
vjere u međunarodne orga­
nizacije? Prema mišljenju P. 
Eraka. a on je na to spreman 
jer je to stav hrvatske politi­
čke vlasti, Srbi povratnici 
moraju shvatiti da je rješe­
nje u komunikaciji s pred­
stavnicima aktualne vlasti, a 
ne da oni imaju svoje »zastu­
pnike« koji kontaktiraju sa

formirano idućeg tjedna, a 
da bi se s dobrom ekipom, 
dakako uz razumijevanje i 
pomoć županijskih i držav­
nih vlasti, mogla prevladati 
postojeća situacija.

Podataka o tomu koliko 
se izbjeglih Srba vratilo na 
područje kistanjske općin- . 
ske vlasti nemaju, jer se oni 
lokalnim vlastima ne javlja­
ju. Zato je teško govoriti o 
broju Srba povratnika.

— To je jedan od velikih 
problema s kojima se mi da­
nas tamo susrećemo. Jer. 
upravo iz tih razloga mi ne 
znamo pravo stanje u seli­
ma gdje se Srbi vraćaju. Vra­
ćaju se neorganizirano, sa­
moinicijativno. bez osnov­
nih preduvjeta za život. Ka­

spomenutim međunaro­
dnim organizacijama. Kako 
je tek nedavno došao na 
mjesto načelnika, planira 
ovih dana obići kompletan 
teren, vidjeti kakvo je stanje 
i susresti se s povratnicima. 
Sljedeći je korak — sukladno 
zakonskim odredbama o lo­
kalnoj upravi i samoupravi, 
kao i općinskim statutima, 
formiranje mjesnih odbora.

— To će onda biti legalni 
predstavnici određenog se­
la ili sredine, a ne da se do­
gađa kao sada da su to neki 
slobodni strijelci koji očito 
izbjegavaju legalnu hrvat­
sku vlast, ističe Erak.

U svakom slučaju, vjeru­
je da je sve probleme mogu­
će riješiti, ali uvijek u prvi 

plan stavlja ono ključno pita­
nje: gospodarsko stanje. Uz 
to u Kistanjama još uvijek 
nema pošte, neke obitelji ni­
su priključene na vodovodni 
sustav, kao i još niz proble­
ma o kojima su nam kazivali 
i sami žitelji Kistanja.

Stanje u Kistanjama oči­
to nije ružičasto, no na 
ovom čelništvu je da aktual­
ne probleme, što opet neće 
moći bez pomoći države, 
što opet neće moći bez po­
moći države, što je moguće 
uspješnije riješi. Brojne se 
probleme ne može preko no­
ći riješiti. Ali, vremena za če­
kanje nema, no strpljenje i 
politička mudrost u sveuku­
pnoj situaciji su nužni.

Katarina RUDAN 
Snimio: R. GOGER

Pogon »Jadranmetala« čeka na obnovu. U njemu se nekada proizvodila ieljezna galanterija. Hoće h doći do njegove obnove?
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CENTAR ZA SOCIJALNU SKRB ŠIBENIK I MALOLJETNIČKA DELINKVENCIJA

NAJCESCA DJELA
MALOLJETNIKA - KRAĐE
Ako se odlučimo na 

brojčano ocrtavanje 
prilika kad je riječ o 
maloljetničkoj delinkvenciji 

te djeci s poremećajem u po­
našanju, onda te brojke po­
kazuju da je i na šibenskom 
području zadnjih godina ma- 
loljetnička delinkvencija u 
opadanju baš kao i na razini 
Hrvatske. Takav podatak 
može donekle i začuditi po­
gotovo nakon još svježih slu­
čajeva ubojstava taksista pa 
i drugih sličnih napisa o ma­
loljetničkoj delinkvenciji. U 
šibenskom Centru za socijal­
nu skrb navest će kao jedan 
od razloga takvim statisti­
čkim rezultatima činjenicu 
da je proteklo ratno vrijeme 
bilo obilježeno čestim krađa­
ma i provalama u napušte­
ne stanove i kuće u kojima 
su sudjelovali maloljetnici 
dok ih je u poslijeratnom ra­
zdoblju bivalo sve manje. S 
druge strane ni policija, su­
kladno propisima, više ne pi­
še prijave za maloljetnika ko­
ji počini nekakvu neznatnu 
štetu. U svakom slučaju, do 
šibenskog Centra za socijal­
nu skrb, odnosno, njegovog 
tima za zaštitu djece i mlade­
ži s poremećajem u ponaša­
nju, dolazi svaki maloljetnik 
kojemu je sud izrekao odgoj­
nu mjeru, dakle ona djeca 
koja su počinila neko kazne­
no djelo kao i djeca s pore­
mećajem u ponašanju a ko­
ja nisu krivično gonjena. Ka­
ko i što uspijevaju u šiben­
skom Centru za socijalnu 
skrb učiniti za takvu djecu? 
Kakva je njihova suradnja s 
drugim institucijama, pogo­
tovo sa školama gdje se naj­
češće djeca s poremećajem 
u ponašanju mogu prepo­
znati?

Krađe su najčešće
U šibenskom Centru ka­

žu da, slično iskustvima dru­
gih centara, i kod nas malo­
ljetni delinkvent dolazi iz sre­
dina s narušenim obiteljs­
kim odnosima. Gotovo ih po- 
djednakko dolazi iz obitelji 
gdje su supružnici rastavlje­
ni kao i iz tzv. potpunih obite­
lji. Uz majke ili očeve alkoho­
ličare, lošu obiteljsku atmo­
sferu, stvara se neimaština 
ili nezaposlenost jer u svako­
dnevnoj borbi za egzistenci­
ju roditelji postaju nezainte­
resirani za svoju djecu. Ima 
ih koji dolaze iz dobro situira­
nih obitelji ali čiji roditelji 
zbog prezaposlenosti nema­
ju vremena za njih. Najče­
šće je krivično djelo koje »ši­
benski« maloljetni delin­
kvent počini krađa. - Teških 
slučajeva kao što je uboj­
stvo mi nemamo. Eto, pro­
šle smo godine imali slučaj 
devastiranja groblja koje su 
počinili maloljetnici. Spome­
nut ću da se na naš Centar

U protekloj godini šibenski Centar za socijal­
nu skrb evidentirao je 127 maloljetnika o 
kojima je skrbio. Od toga je svega pet bilo 
ženske djece. U usporedbi sa 1996. godi­
nom kada ih je bilo 186 broj se smanjio. Od 
ukupnog broja maloljetnika prošle je godi­
ne njih 118 počinilo krivično djelo a tek de­
vetorica ih je s poremećajem u ponašanju

sve više upućuju i mlađi pu- 
noljetnici zbog posjedova­
nja droge. To ima veze s no­
vim zakonskim propisom 
prema kojem raniji prekršaj 
za posjedovanje droge sada 
postaje kazneno djelo - kaže 
Sanda Gulin, socijalni radnik 
u Centru za socijalnu skrb Ši­
benik. U šibenskom će Cen­
tru dodati kako je posla pu­
no s malo stručnjaka koji se 
tim bave. Način rada dosta 
ovisi i o individualnom pri­
stupu i angažiranosti onih 
koji se s maloljetnim delin­
kventima i djecom s poreme­
ćajem u ponašanju bave. S 
druge strane ako maloljet­
nik počini teško kažnjivo dje­
lo između ostalih će se pro­
zvati i Centar.

- Novi zakon o sudovima 
za mladež još intenzivnije 
nego do sada upućuje na 
stvaranje uvjeta u okvirima 
lokalne zajednice za resoci­
jalizaciju maloljetničkih de­
linkvenata. Naime, mjere ko­
je taj zakon propisuje izvrša- 
vat će se u onoj mjeri u kojoj 
lokalna zajednica osigura 
uvjete za takvo što. Pa tako 
neke od posebnih obveza 
koje sud može izreći malo­
ljetnom prijestupniku je npr. 
rad u humanitarnoj ili eko-or- 
ganizaciji, sudjelovanje na 
tečajevima za stručno ospo­
sobljavanje i slično. Pitanje 
je što mu od toga može pru­
žiti lokalna zajednica - objaš­
njava Sanja Kale-Cvrlje, de­
fektolog i socijalni pedagog 
u šibenskom Centru za soci­
jalnu skrb. U Šibeniku još 
uvijek ne postoji disciplinski 
centar i prihvatna stanica 
mada se, sada, nazire mo­
gućnost rješavanja tog pro­
blema. No zbog takvih ne­
potpunih uvjeta za rad, tim 
je maloljetnicima uskraćen 
tzv. poludnevni tretman »jer 
se teško može takvo dijete 
slati na jedan dan u Split«.

ra

Kad Smješko 
dobije šešir

Najčešća je odgojna mje- 
koju propisuje sud malo­

ljetnom delinkventu, a pro­
vodi je Centar za socijalnu 
skrb, pojačana briga i nad­
zor. To je mjera dugotrajnog 
karaktera i može trajati dvije 

godine. Nastoji se međutim 
takvog maloljetnika ne 
izdvajati iz obitelji iako se 
utvrđuje da roditelji iz odre­
đenih razloga nisu u moguć­
nosti dalje odgojno utjecati 
na djetetovo ponašanje. — 
Ta pojačana briga i nazdor 
mjera je koja u svakom slu­
čaju ima represivni karakter. 
Naime, sama činjenica da je 
takvu kaznu izrekao sud da­
je joj represivno obilježje. 
Međutim, moram naglasiti 
da mi ovdje u Centru želimo 
i nastojimo da nas ne doživ­
ljavaju niti kao policiju niti 
kao sud - naglašava Sanja 
Kale-Cvrlje. U šibenskom 
Centru za socijalnu skrb za

DJECA! MEĆAIEII 
U PONAŠAM - KAKVA SU 

ISKUSTVA U ŠKOLAMA’
Vanja Vanjak-Medić, 

psiholog u O.Š. Vidici: Pro­
fesionalno meni je rad s 
djecom s poremećajem u 
ponašanju blizak. Zato 
sam i organizirala grupni 
rad s takvom djecom. Bilo 
ih je desetak. Prema odre­
đenom pravilu tu se »uba­
cuje« i dvoje-troje djece ko­
ji su uspješni i koji bi mogli 
ovim drugima služiti kao 
pozitivan uzor. Najviše 
sam radila na usvajanju so­
cijalnih vještina. Radilo se 
dvaput tjedno po sat vre­
mena. Mogla bih kazati da 
se takav rad s tom djecom 
pokazao uspješnim. Dolazi­
li su i roditelji te djece i re­
kli bi kako uočavaju pozitiv­
ne promjene kod njih. Misli­
la sam osnovati i grupu ro­
ditelja te djece te raditi i s 

sada se uspjelo osposobiti 
prostor, iako skučen, za indi­
vidualni rad s maloljetnici­
ma. Ipak stručnjaci u šiben­
skom Centru uspjeli su tije­
kom prošle godine organizi­
rati i grupni rad s maloljet­
nim-delinkventima. Pokaza­
lo se da je takav rad s tom 
djecom potreban a i oni su 
sami iskazali i želju i potrebu 
za sudjelovanjem u radu je­
dne takve grupe. Tu su se 
oni kroz određene oblike 
igre učili socijalnim vještina­
ma.

- Takvoj je djeci najteže 
bilo odgovoriti na pitanje da 
nabroje svoje tri pozitivne 
osobine. S druge strane kad 
su trebali nabrojiti negativ­

njima. Roditelji su se složi­
li. Što se tiče suradnje s 
Centrom za socijalnu skrb, 
ja osobno svaki put kad 
imam nekakav problem 
obavijestim Centar. Među­
tim, pitanje je tu i stručne 
procjene da će neko pona­
šanje prerasti u neki gori 
oblik. Zato, nastojimo unu­
tar škole riješiti problem. 
Najviše vremena se ipak 
posvećuje djeci koja imaju 
problema u učenju dok se 
ona s poremećajem u po­
našanju uglavnom vode 
prema pravilniku o pedago­
škim mjerama, kao što su 
razni ukori i slično.

Gorana BiluSić, psiho­
log u O.Š. Jurja Šižgorića: 
Ja više radim individualno, 
a ne grupno s takvom dje­
com. Imali smo nekih orga­

ne osobine nabrojili bi ih i vi­
še nego što treba. Što to 
između ostalog znači? To 
upućuje na zaključak da su 
ta djeca prihvatila negativ­
nu sliku o sebi. Oni su se u 
tome na neki našin pronašli 
i tim se ističu u društvu - ka­
že Sanda Gulin, socijalni ra­
dnik. Takav grupni rad s ma­
loljetnim delinkventima po­
kazao je da je tu djecu po­
trebno animirati i pri tome ih 
uvažavati kao osobe. Koliko 
je tek grupni rad značio toj 
djeci potvrđuje, kažu u ši­
benskom Centru, i to da su 
ona često znala pitati kad će 
se ponovno okupiti a neki 
od njih i danas znaju doći u 
Centar na »malo« razgovo- 

niziranih grupa s djecom 
koja imaju problema u uče­
nju. Meni se više sviđa indi­
vidualni rad jer vidim pre­
dnosti takvog rada. Kad je 
riječ o suradnji s Centrom 
za socijalnu skrb s njima su­
rađujem jako dobro. Ta se 
suradnja odnosi na dijete 
koje ima krivičnu prijavu ili 
s pojačanim nadzorom 
nad izvršenjem roditeljs­
kog prava. Međutim, neke 
razrađene suradnje nema. 
S djecom s poremećajem 
u ponašanju radimo unu­
tar škole savjetovanjem, 
upozoravanjem roditelja i 
sličnim. U svakom slučaju 
imamo pojačanu brigu nad 
takvim djetetom te želimo 
da ono osjeti kako može 
imati nekoga na koga će 
se osloniti.

ra. - Eto, tijekom trajanja gru­
pnog rada oni su svaki put 
trebati sami ocijeniti kako 
im se svidjelo, birajući na pa­
piru između poznatog lika 
Smješka s mrgodnim izgle­
dom, nezainteresiranimina- 
smiješenim. Isprva su senaj 
radije opredjeljivali za onog 
mrgodnog da bi na kraju po­
čeo prevladavati pravi na­
smiješeni Smješko kojem 
su počeli dodavati še&» 
jeće i slično - kaže&^& 
le-Cvrlje. Zbog takvih;«- I 
nih iskustava u grupnomu 
du s maloljetnim delinkventi­
ma u šibenskom Centru na 
mjeravaju ponovno organ® 
rati jednu takvu grupu od* 
setak djece. Oni su mišljenja 
da bi takvo što trebalo orga­
nizirati i u školama.

-Poznato nam je da jest 
čan grupni rad s djecom> 
poremećajem u_ ponašanja 
organiziran u OŠ Vidici i to 
također s dobrim rezultati 
ma - dodaje Sanja Kale-O 
lje.

Što se tiče suradnje Cer- 
tra za socijalni rad i školala 
suradnja nije sistematična 
prije svega zato što su neka­
kvi zajednički programi neo­
bavezni.

Kad je riječ o djeci s pore­
mećajem u ponašanju n|J 
je još manji broj od broja n» 
loljetnih delinkvenata oke1 
ma brine šibenski Centar2 
socijalnu skrb. Oba veza & 
la još uvijek nije da izvješcl 
vaju Centar o takvoj djeci 
Sud s druge strane ner® I 
mogućnosti utjecati i»® I 
djecu pa najčešće Ca®| 
obavlja pojačani nadzor I 
nad takvom djecom. Tosti 
uglavnom ona djeca topi 
imaju velikih problema >1 
učenju, te bježe iz škole* I 
kuće. Centar uglavnom dol 
znaje za neko dijete sporni 
mećajem u ponašanju kaci 
ono već navrši petnaest gol 
dina te zbog toga više ml 
može ići u osnovnu Škota4 
jedva što je završilo šesti 4 
sedmi razred. Kako kažu-I 
Šibenskom centru, školetri 
da njima prijavljuju takav #1 
čaj iako je tada cijeli pm| 
blem prilično odmakao. I

- U svakom slučaju, obol 
no se može čuti kakosudj*! 
ca grozna. Zapravo takovi 
previše krivice svaljuje uprti 
vo na djecu, a time odras=| 
skidaju odgovornost sa *1 
h« Međutim, moramo m*!
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OPERACIJOM SPOLA DO IZABRANICE
SRCA SVOGA

Kako spriječiti sramotu da sin postane kćer Malo rakije da se otac povrati iz šoka

Otac (Mate Gulin) posjećuje sina (Radovan Periša) koji u bolnici iščekuje operaciju promjene spola
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»Operacija spola« je komedija Mira Gavrana 
koja govori o ocu koji brani sinu da se oženi za 
izabranicu srca svoga. Sin se lukavo dosjeti da 
će oca natjerati da promijeni odluku tako što

zaprijetiti operacijom spola. Predstavu 
režira Mate Gulin koji i glumi, a partner mu je 
mladi Šibenčanin Radovan Periša. Premijera

ce mu

zakazana 20. ožujka u - hotelu Krka

Operacija spola« najnovija je predstava Ši­
benskog kazališta koja će svoju premijeru 
doživjeti 20. ožujka. Riječ je o još jednoj 
komediji. Šibenčanima dobro poznatog suvreme­

nog hrvatskog dramskog pisca Mira Gavrana. Nai­
me. Šibensko kazalište na scenu je u protekle dvi­
je godine postavilo već tri Gavranova komada: 
»Muž moje žene«, »Povratak muža moje žene« i 
»Veliki zavodnik«. »Operacijom spola«, kažu u Ši­
benskom kazalištu, bit će zaokružena Gavranova 
šibenska teatrologija. Do sada je neusporedivo 
najveću popularnost osvojio »Muž moje žene« u 
režiji Pere Mioča i izvedbi Anđelka Babačića i Ma­
te Gulina. a na Danima Šibenika u Zagrebu odigra­
na je 1,15. predstava, te pobrala odlične kritike 
»mnogih ljudi od teatra« koji su te večeri bili u »Ko­
mediji«. Osobite pohvale izrekla je poznata kaza­
lišna kritičarka Marija Grgičević koja je šibenskoj 
izvedbi dala prednost u odnosu na onu zagreba­
čku u kojoj glume Krešimir Zidarić i Žarko Potoč- 
njak. Možda su i te dobre ocjene utjecale na želju 
šibenskih kazalištaraca da »Operacijom spola«

ponove ili se bar približe uspjehu što ga je kod pu­
blike doživio »Muž moje žene«. Režije se ovaj put 
prihvatio Mate Gulin, koji i glumi u predstavi, a 
partner mu je mladi Šibenčanin Radovan Periša. 
Scenograf je Branko Lovrić-Caparin. za ton i svje­
tlo brine se Josip Bakula. dok je scenu i rekvizite 
izradio Mirko Burazer.

»Operacija spola« je komedija koja govori o 
mudrolijama naših seljaka koji su pametniji od 
svih ljudi u gradu. U predstavi se kaže kako politi­
ka nije za seljake, a oni su najbolji političari na svi­
jetu. naročito kada kroje sudbinu u svojoj kući, jer 
tu uvijek imaju zadnju.riječ. Dakle, otac kojeg ja 
glumim zabranjuje sinu da se oženi za izabranicu 
srca svoga, jer je u svađi s njezinim ocem oko ne­
ke zemlje. Sin odluči privoliti oca da promijeni svo­
ju odluku ucjenjujući ga time što će promijeniti 
spol i postati žensko. Ako pogledate predstavu vi­
djet ćete hoće li Rade koji glumi moga sina otkinu­
ti »onu stvar« ili ne!!!

Radovan Periša glumio je u nekoliko projeka­
ta Šibenskog kazališta kada je bio osnovac, odno-

IZLOŽBA U sv. KRŠEVANA

i III IH%

M UNU
w Ljfi U Galeriji Svetog Krševana otvorena je izložba sli- 

|U ka Frane Radaka. koju Šibenčani mogu razgledati 
do 21. ožujka. Izloženo je dvadesetak ulja i paste- 
la motivi kojih su najčešće masline, cvijeće i mr- 

,.e!T itva priroda. Za Radakovo slikarstvo još je prije de- 
’ i nj/'Š * setak godina Branislav Glumac kazao kako »zata- 

mljenost u Radaka isijava sugestivnu toplinu i 
ie svjetloću. Događa se senzibilno poistovjećivanje 

S i®u slike i našeg unutarnjeg duhovnog oka. Viđeno ta- 
ko biva prošireno u nama samima. Ptica nije sa- 

T mo ptica. Maslina nije samo maslina. Predmet sli- 
-iOif^fke tako daje novu, duhovnu optiku. U svemu pro- 
.pronalazimo i jednu znakovitu jednostavnost koja ni- 

je slučajna već je plod kreativnog likovnog razmi- 
P^JL/^šljanja i jake energije doživljenog. Radi se u ovom 
lp!*' Jjslučaju. zasigurno, o ruci i oku rasnog slikara.«

Frane Radak rođen je 1935. godine u Gorišu 
u ^p^jkraj Šibenika. Diplomira na Akademiji likovnih 
•^Oumjetnosti U Zagrebu u klasi profesora Otona Po-

stružnika. Radi kao profesor likovne kulture u Za­
grebu. Izlaže od 1974. godine, ali iza sebe nema 
puno izložaba svega šest skupnih i osam samo­
stalnih. uglavnom u Zagrebu, dok je njegova izlo­
žba u Galeriji Svetog Krševana njegovo prvo pred- 

' stavljanje šibenskoj publici.
ML.

sno srednjoškolac. Prošle godine na Međunaro­
dnom dječjem festivalu igrao je i u predstavi Pa- 
tricka Loriota »Adam i Eva«, a ulogu u »Operaciji 
spola« doživljava kako svojevrsni glumački come 
back, jer gluma je bila njegova ljubav zbog koje je 
nekada ozbiljno razmišljao i o glumačkoj akademi-

- Negdje oko Božića prošle godine, Mate mi 
je. onako u prolazu, kazao kako ima jedan zani­
mljiv tekst. Dao mi je da ga pročitam, svidio mi se 
i odlučili smo pokušati. S Matom je lijepo raditi.

Plakat koji će svakako privući pozornost Šibenča- 
na

a budući da on ima bogato iskustvo, svaki sa­
vjet ili sugestija dobro mi dođu. U predstavi 
glumim Ivu, sina koji pokušava biti drugačiji 
od oca, ali to je ista krv. isti mentalitet. Da do­
đe do onoga što želi služi se vrlo prefriganim 
metodama, no, na kraju mu to i uspije!

- Zgodno je što Gavran zapravo od jednog 
vica može napraviti predstavu, a kako one pro­
laze najbolje se vidi po reakcijama publike. 
Gdje god smo mi nastupali s nekim Gavrano­
vim komadom bili smo dobro prihvaćeni - do­
daje Mate objašnjavajući kako je to. uz vječiti 
nedostatak novca ali i tekstova za dva-tri glum­
ca, te još uvijek neobnovljeno kazalište, razlog 
što se i ovaj put posegnulo za Gavranom.

- Dobio sam neku zaraznu bolest - Gavrano­
vu! »Operacija spola« trebala je biti igrana zaje­
dno s »Velikim zavodnikom«. Sina je trebao 
glumiti Pero Mioč. a oca Ivo Brešan, no na kra­
ju smo odustali, pa je uprizoren samo »Veliki 
zavodnik«. Ali meni se više sviđala »Operacija 
spola« i odlučio sam je postaviti na scenu. Pi­
sac je komad još dopisao, jer je bio kratak, a 
nešto i ja. Sa zagorskog. Ivo Brešan je to »pre­
veo« na govor Dalmatinske zagore, a u režiji 
mi je pomogao Pero Mioč - kaže Mate Gulin 
kojem »Operacija spola« nije redateljski prvije- 
nac. jer iza sebe ima i predstave »Hidrocentra­
la u Suhom dolu« (zajedno s Antom Balinom), 
»My name is Šimun«. te »Balkanski špijun«. .

Beskućnički status šibenskih kazalištaraca 
potvrđuje i najnovija predstava I dok se probe 
ovih dana privode kraju u jednoj ovećoj sobi 
upravne zgrade, premijera će se održati u ho­
telu »Krka«. Razlog selidbi iz kina Odeon, gdje 
su se posljednjih godina odigravali svi kazališ­
ni događaji, najveći je svjetski filmski hit Tita- 
nic koji će istodobno igrati u oba šibenska ki­
na. A prije Šibenika, po uzoru na druge teatre, 
kaže Mate Gulin, »Operaciju spola« vidjet će 
publika u Drnišu, Kninu i Primoštenu.

- Premijere se uvijek događaju u nekom gr­
ču. Ovako, predstavu ćemo razigrati i tek se 
onda pojaviti pred kritikom!

Marija LONČAR
(Snimio: Radovan GOGER)

GOSTOVANJE: LUTKARSKO KAZALIŠTE MOSTAR

KADA »CRVENKAPICA« POSTANE
»ACIPAKNEVRC«
Lutkarsko kazalište Mostar, dugogodišnji sudio­
nik Međunarodnog dječjeg festivala, protekle 
je godine obilježilo 45. godišnjicu djelovanja, a 
ovih dana od 16. do 20. ožujka gostuje u Šibeni­
ku i dijelu Šibensko-kninske županije s novom 
predstavom »Acipaknevrc« (a riječ je, zapravo 
o »Crvenkapici« ako se čita zdesna na lijevo). 
Adaptaciju, režiju i glazbu uradio je Edi Maja- 
ron. a predstava će biti odigrana za učenike ni­
žih razreda svih osnovnih škola u Šibeniku, Vo­
dicama, Murteru i Primoštenu, te za mališane 
svih vrtića u Šibeniku i Vodicama. Raspored pri­
kazivanja predstava je sljedeći:

Ponedjeljak
16.111. 1998.
Kino Odeon u 9.00 sati
Mališani vrtića Varoš, 
Ekonomska škola. Građa
Kino Odeon u 10.00 sati
Mališani vrtića Crnica.
Vjeverica, Ciciban, Tintilinić, Jutro
Kino Odeon u 11,30 sati

OŠ Faust Vrančić
Utorak
17. III. 1998.
OŠ Juraj Šižgorić u 8.45 sati
U vrtiću VIDICI u 10,45 sati
OŠ Murter u 12.30 sati
OŠ Juraj Šižgorić u 14.45
Srijeda
18. III. 1998.
OŠ »Vidici« - područno
odjeljenje Ražine u
školi Ražine u 8,30 sati
OŠ Vidici u 10.45 sati
U vrtiću Vodice u 12,30 sati
OŠ Vidici u 16,45 sati
Četvrtak
19. III. 1998.
OŠ Primošten u 8,00 sati
OŠ Tina Ujevića u 9.35 sati
OŠ Jurja Dalmatinca uli .30 sati
OŠ Tina Ujevića u 15.35 sati
OŠ Jurja Dalmatinca u 17.30
Petak
20. III. 1998.
OŠ Petra Krešimira IV. u 9.35 sati
U vrtiću »Kućica« u 11 sati
Za mališane vrtića. Kućica, Srce i Pčelica
OŠ Vodice u 12.30 sati
OŠ Petra Krešimira IV. u 1 5.35 sati
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ŠL: Ugrožava Ii po vašem 
mišljenju marina Frappa 
Zmajevo oko, svojevrsni 
prirodni fenomen i treba

Dr. A. Kutle s ravnateljicom NP Goranom Deljac-Stipaničev na Skradinskom buku

Nakon što je odradio 
vrlo zgusnut i napo­
ran program posje­
ta i razgovora na šiben­

skom području a pred nje­
gov odlazak u Drniš, ra­
zgovarali smo s dr. Antom 
Kutlom o razlozima njego­
va posjeta i ekološkim pro­
blemima koji se nameću. 
Razgovor smo vodili nepo­
sredno po obilasku Zmaje­
va jezera i marine Frappa 
koja se gradi u njegovoj bli­
zini s dodatnim sadržaji­
ma oko čega postoje spore­
nja. Zmajevo oko još se ni­
je oporavilo od nedavne 
ekološke katastrofe koja 
je dovela do ugibanja ži­
vog svijeta u njemu a razlo­
zi još nisu sa sigurnošću 
utvrđeni. Na tem području 
prelamaju se mnogi uobi­
čajeni problemi zaštite pri­
rodnih fenomena i okoliša 
pred nasrtajem investito­
ra koji bogom dane ljepote 
i posebnosti žele prilagodi­
ti vlastitim interesima, če­
sto na štetu prirode: 

Zaštititi Zmajevo oko

li tolerirati to što su građe­
vinski radovi došli do sa­
mog jezera. Što se dogodi­
lo sa zaštitom?

— Državna uprava za zašti­
tu prirode i okoliša nije na­
dležna za Zmajevo oko jer 
ono ne spada ni u jednu ka­
tegoriju zaštite. Mi ćemo 
sada predložiti Šibensko- 
kninskoj županiji da to je­
zero, zbog njegovih vrije­
dnosti, stavi pod neku kate­
goriju zaštite Hoće li to bi­
ti prirodni rezervat, geolo­
ški spomenik ili nešto tre­
će još ćemo razmotriti, ali 
bi inicijativa u svakom slu­
čaju trebala doći od župa­
nije Mene ne zanima mari­
na Frappa i ne dovodim je 
u pitanje. Smatram da je 
ćak vrlo lijepo izvedena i 
da se uklopila u prostor. 
Mene zanima područje 
između jezera i marine na 
kojem se očito nešto gradi 
a radovi su se približili sa­
mom jezeru. Na žalost, 

predstavnici Županijskog 
ureda za korištenje prosto­
ra nisu mi mogli odgovori­
ti što se tu planira graditi i 
kolika je propisana udalje­
nost između objekata i je­
zera. Ja ne znam moraju li 
oni ili ne moraju znati sva­
ki detalj ali meni je dvojbe­
no to što se radi. Zanima 
me koji su uvjeti gradnje i 
koliko bi ti objekti morali 
biti udaljeni od ruba jeze­
ra. Ako se sutra za jezero 
ustvrdi neka kategorija za­
štite ta udaljenost je nužna 
kako ne bi došlo do oneči­
šćenja jezera.

ŠL: Znači li to da bi možda 
trebalo radove zaustaviti 
dok se to ne odredi? Može 
se dogoditi da sve bude 
prekasno jer objekti će 
već biti izgrađeni i na to­
mu će sve ostati?
— Mi nemamo tu nikakve 
ingerencije. Možemo sa­
mo sugerirati Županiji da 
tu proglasi neku kategori­
ju zaštite, jer imamo svoj 
sud o vrijednosti tog pro­
stora. Županijski ured za 
stambene i komunalne po­
slove izdaje dozvole i on 
mora biti na čistu s tim što 
se smije, a što ne smije. Mi 
ćemo svoju preporuku od­

mah poslati županiji kako 
bi se mogući problemi 
izbjegli a što se tiče daljnje 
gradnje nisam prorok, ne 
znam što će se događati.

ŠL: Kako komentirate to 
što se na dogovorenom sa­
stanku nije pojavio načel­
nik rogoznićke općine?
— Ne znam što je razlog. 
Sastanak je uredno dogo­
voren, a valjda ga je neka 
viša sila spriječila.

Upitna spalionica 
smeća na Zlarinu

ŠL: Za boravka na šiben­
skom području sastali ste 
se s načelnicima i grado­
načelnicima mnogih dru­
gih jedinica lokalne samo­
uprave. Jedna od Vaših 
namjera bila je dobiti uvid 
u projekte zaštite okoliša i 
rješenja komunalnih pro­
blema na temelju kojih bi 
se mogli tražiti inozemni
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RAZGOVO

krediti. Jeste li zadovoljni 
onim što ste čuli?
— Zadovoljan sam ovim po­
sjetom i razgovorom s na­
čelnicima i gradonačelnici­
ma koji su se sastanku u 
Županiji odazvali. Neki se 
nisu odazvali. Zadovoljan 
sam posebno onim što 
sam vidio i čuo u Nacional­
nom parku »Krka« ali i sa­
stankom s čelnicima opći­
ne Primošten koji, uz osta­
lo, planiraju riješiti cjelovi­
to problem otpadnih voda 
i u Primoštenu izgraditi 
prihvatilište za brodove s 
još pedesetak vezova. Upo­
zorio sam ih na potrebne 
mjere zaštite kako ne bi 
ugrozili prostor.
ŠL: Niste mi odgovorili na 
to jeste li prepoznali pro­
jekte zaštite okoliša koji bi 
mogli dobiti financijsku 
pomoć!
— Mene već glava boli od 
brojnih misionara i svih 
ostalih koji nude različitu 
pomoć i kredite, a na kraju

Popravak mosta na Krki

Tekst: Diana FERIC 
Snimci: Radovan GOGER

ispada da mi nemamo go­
tove projekte i da nemamo 
gdje taj novac investirati. 
Ja uvijek kažem kako ne 
bi bio dovoljan niti ameri­
čki budžet za rješavanje ot­
padnih voda duž hrvatske 
obale a gdje su druga po­
dručja i ostale ekološke po­
trebe. Grad Šibenik, kako 
su mi kazali, ima dva spre­
mna projekta, i tp za 
izgradnju sustava za 
odvodnju otpadnih voda te 
za uređenje odlagališta ot­
pada na Bikarcu. Primd- 
štenci su obećali kandidi­
rati svoje projekte, pa će­
mo vidjeti.

ŠL: Gradonačelnike i na­
čelnike ste upozorili da u 
pravilu vrlo malo pažnje 
poklanjaju pitanjima ukla­
njanja otpada pa ste naja­
vili i mogućnost da se nji­
hove obveze ozakone. Što 
to točno znači?
— Imam dojam da se u veći­
ni gradova i općina ta pita­
nja stavljaju pod tepih, da 
sve ima prioritet prije to­
ga. Mislim da bi u Žakon o 
financiranju lokalne samo­
uprave trebalo unijeti i ob­
vezu da se dio proračuna 
mora ulagati u rješavanje 
problema smeća i drugog 
otpada i otpadnih voda. 
Ovako ispada da dok ima 
rijeka, šuma i mora, dotle 
će se smeće nekontrolira­
no bacati. Tu je svijest na­
ših ljudi vrlo niska.

ŠL: Što napraviti sa sme­
ćem i ostalim otpadom na 
otocima. Čini mi se da baš 
ne gledate blagonaklono 
na projekt gradnje spalio­
nice smeća na Zlarinu! 
Zbog čega?
— Otoci su poseban pro­
blem i to posebno oni veli­
ki, naseljeni i oni manji ko­
ji imaju svega stotinjak ži­
telja. S tih manjih otoka 
smeće bi trebalo skupljati i 
odvoziti na odlagališta na 
kopnu. Što se tiče spalioni­
ce na Zlarinu mi smo svoj 
stav jasno utvrdili i pisme­
no ga uputili Šibensko- 

kninskoj županiji. Ni 
najsretniji da se na 
otocima kao što je Zlarin 
rade takvi objekti. Iza sva­
ke spalionice ostaje najma­
nje 40 posto sada koncen­
triranog otpada i otrova 
koji treba negdje zbrinuti 
Kako i tko će to raditi? Me­
đutim, taj objekt na Zlar. 
nu nije u nadležnosti 
žavne uprave nego 
nije i ona mora odluči

Uvažiti inte 
domicila

ŠL: Spomenuli ste 
zadovoljni razgovori! 
predstavnicima Uf 
NP »Krka« kao i 
ste vidjeli za svog 
Skradinskom buku 
li to da su neka spona 
tanja koja se vežu za ti 
NP, kao što je gradnja 
prirodnim fenomen 
interesi domicilnog 9 
novništva riješeni?

— O svemu tome smo

Dr. Ante Kutle, r 
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ANTOM KOTLOM

H PRIVATNIH BRODARI

(Snimio: Vfcon POUĆ)Zmajevo oko u Rogoznicir

li SMEĆU
OTPADU

^DRŽAVNEUPRAVEZAZAŠTITU 
l^KSKO KNINSKU ŽUPANIJU

iprave za zaštitu prirode i okoliša 
M^jžim suradnicima u dvodnevnom 
ef^o bi doznao što više o ekološkim 
tiS^a za koje je moguće tražiti ktedi- 
jfflSRhucija. Programnjihova boravka 
ratnicima Grada Šibenika. Drniša i 

.giA^zajednjčki sastanak s predstavo i- 
। ^bva Skradina i Vodica, te općina 
ji^tanku odazvali. Bio je planiran i 

. p«t4ća u Rogoznici. ali onu dogovore- 
"utst^akon petnaestominutnog čeka- 
L»<6tjeii razgovarati bila je Zmajevo 
^^adnje marine pa načelnik Nikica 
^ho samo nepristojan već je poka- 
. L^ko kojeg se u javnosti diglo puno 
^J^tuprave nije spriječilo da u pratnji 
'"^tora i zaštitu okoliša šibensko- 

ali im nažalost nisu na samom 
ih zanimali.

n^Spkaine samouprave dotaknuti su 
85’^jekova koji su pohranjeni u šest 
U^sodvoru do odlaganja i uništava- 
rsff^tpadnih voda bez čega, svi su se 
jsni^ada Šibenika upoznali su.pred- 

komunalna i ekološka projekta
i odvodnju i pročišćavanje otpa- 
lagališta smeća i drugog otpada 
jdlagalište za cijelo šibensko po- 
on gašenja dvaju zagađivača - 
ete, a bilo je riječi i o tomu kako 
lonačelnici Skradina i Vodica, te

da imaju problem odlaganja i 
zatražili da se na razini župani- 

.. Istaknuli su i kako imaju neka 
me. ali nemaju dovoljno novca 

zgovarali a još ćemo o tim 
problemima razgovarati i 
s Drnišanima da čujemo 
na čemu oni to inzistiraju i 
zbog čega, pa ćemo na kra­
ju ocijeniti je li to uputno ili 
nije. Prije nego što pora- 
zgovaram s tim ljudima i 
vidim Roški slap ne bih se 
mogao opredijeliti u vezi s 
tim da li na Roškom slapu 
obnavljati motel i slično.
ŠL: Kakav je Vaš stav op­
ćenito, ima li na temeljn­
im prirodnim fenomeni­
ma kao što je Roški slap 
mjesta za motel i uopće 
ugostiteljske objekte? Pro­
storni plan NP Krka to ne 
predviđa?
— Ono zbog čega je svaki 
nacionalni park progla­
šen nacionalnim parkom 
su temeljni fenomeni i ako 
njih ugrozimo i dovedemo 
u pitanje što smo napravi­
li. Svakako da na takvim 

Vagoni s lijekovima koje treba uništiti

mjestima treba izbjegava­
ti bilo kakvu gradnju. Ti 
objekti bi se trebali odma­
knuti od tih temeljnih feno­
mena i mogu biti izgrađe­
ni i izvan prostora nacio­
nalnog parka.

ŠL: Domicilno stanov­
ništvo često se buni da ih 
Uprava i režim zaštite spu­
tavaju i previše ograniča­
vaju. Najglasniji su lani bi­
li privatni brodari koji su 
stvarali i neugodne eksce­
se. Što se ove godine može 
očekivati?

— Postoji Pravilnik o 
unutarnjem redu u NP Kr­
ka i njega treba poštivati. 
Koliko ja znam nema pro­
blema s obrađivanjem ze­
mljišta unutar NP, ne bi 
trebalo biti problema niti s 
prodajom različitih proi­
zvoda domicilnog stanov­
ništva posjetiteljima Par­
ka, i to im treba omogućiti.

Domicilno stanovništvo je 
sačuvalo taj prostor i oni 
će ga i dalje znati čuvati. 
Uprava mora naći više na­
čina kako s tim ljudima za­
jedno istupati i surađivati 
jer niti jedan nacionalni 
park se ne može zatvoriti 
u svoje granice. Što vrijedi 
NP Krka ako od njega ne 
bi imali koristi i Šibenik i 
Drniš i Skradin i sve sela 
uokolo. Oni moraju tu naći 
i zaposlenje i mogućnost 
plasmana proizvoda. Što 
se tiče privatnih brodara 
mislim da oni u NP nisu po­
trebni i da Uprava mora 
imati svoj vozni park da 
može prevesti sve posjeti­
telje i oni upravo na tomu 
rade.

Prijevoz posjetitelja 
bez privatnika

ŠL: Lani je nakon niza 
neugodnih situacija ipak 
postignut kompromis da 
se određene koncesije 
ipak daju. Znači li to da se 
od toga sada odustaje?

Gradnja spaiionice smeća na Z/annu: koliko je to isplativo malim otocima?

ŠTO SA ZASTARJELIM 
LIJEKOVIMA?

Veliki ekološki problem ne samo u Šibeniku već u cijeloj Hr­
vatskoj predstavljajulijekovi kojima je prošao rok trajanja i treba­
ju biti uništeni pod strogim uvjetima jer su toksični. U Šibeniku 
je u šest vagona na željezničkom kolodvoru uskladišteno oko 
50 tona takvih lijekova a oni koji su posebno toksični nalaze se u 
podrumu Opće bolnice. Većinom su to lijekovi koji su u donacija­
ma stizali u Šibenik za vrijeme Domovinskog rata a većina ih već 
tada nije bila upotrebljiva pa su se mnogi »dobrotvori« tako pod 
krinkom humanitarne pomoći riješili ekološkog problema šalju­
ći ga u Hrvatsku. Ti bi lijekovi trebali biti uništeni u spalionici po­
sebnog otpada na Jakuševcu u Zagrebu. Lijekovi koji su pohra­
njeni u Šibeniku za to su spremni jer ih je agencija za posebni 
otpad već pregledala ali je problem osigurati novac za njihov 
transport do Zagreba i uništavanje. Spaljivanje jedne tone lijeko­
va stoji sedam tisuća kuna pa šibenska Opća bolnica za rješenje 
tog problema traži donatore. Dr. Ante Kutle je istaknuo kako je 
na razini države dogovoreno da se svi takvi lijekovi iz hrvatskih 
gradova moraju spaliti do početka ljeta ove godine.

— Ne znam što je lani do­
govoreno. Ja ću se svaka­
ko zalagati za to da se pri­
jevoz posjetitelja obavlja 
samo organizirano i struč­
no i s najmanje posljedica 
po okoliš i ugled Parka i žu­
panije i države a to je mo­
guće jedino ako se to radi 
u organizaciji samog NP.

ŠL: Imali ste bogat pro­
gram obilaska šibenskog 
područja, ali izostao je NP 
»Kornati« koji ima puno 
problema i u organizaciji i 
u pripremi ovogodišnje se­
zone. Znači li to da ste ga 
zanemarili?

— Ni u kom slučaju. Mi 
ćemo u roku od sljedećih 
mjesec dana sigurno posje­
titi i Kornate. Za obilazak 
tog NP i Parka prirode »Te- 
lašćica« treba mi najmanje 
dva dana a sada toliko ni­
sam mogao izdvojiti u ko­
madu S nekim problemi­
ma NP »Kornati« sam upo­
znat, s nekima nisam Ka­
da bih sve znao onda ne 
bih imao potrebu hodati 
uokolo i sve obilaziti.

lora uz strogu kontrolu i uvjete 
to žive u nacionalnom parku ili 
koje je dr. Ante Kutle tek odne- 
»rode, a to znači i nacionalne 
aiu s načinom funkcioniranja t

ral; su posebno i s predstavnici- 
a čelu s ravnateljicom Goranom 
egovoj zaštiti. Đr. Kutle se zanr- 
jia o unutarnjem redu i granica 
'ima i odnosa s domicilnim sta-
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GOSPODARSTVO 
KARLOVAČKE 

ŽUPANIJE 
PREDSTAVILO SE 

ČETVRTI PUT 
U ŠIBENIKU

Županijske gospodar­
ske komore Karlova­
čke i Šibensko-kninske 
županije organizirale su 

ovog tjedna predstavljanje 
gospodarstva Karlovačke 
Županje, a na tim susretima 
svoje proizvode te promovi­
ralo devet tvrtki i to pre­
hrambenih, te laka industri­
ja i industrija kože i obuće te 
pamučna industrija. Prije Ši-

PLASIRATI PROIZVODE U
benika, takva je prezentaci­
ja održana i u Dubrovniku, 
Mostaru i Splitu. U Šibeniku 
su Karlovčani svoje proizvo­
de promovirali četvrti put. 
Slogan te promocije je »Kar­
lovačka županija moru i turi­
zmu«. Predstavljanje karlo­
vačkog gospodarstva koje je 
za razliku od šibenskog ima­
lo sreću da nije bilo optereće­
no bazičnom industrijom, pa 
se puno lakše i brže moglo 
prilagoditi tržištu, bilo je or­
ganizirano u hotelu Krka a 
okupilo je velik broj gospo­
darstvenika, političara i dru­
gih Šibenčana. Nakon po­
zdravnih riječi karlovačkog 
župana Vlade Jelkovca, 
predsjednika karlovačke Go

TURIZMU
spodarske komore mr. Zla- 
tka Kuzmana i šibensko- 
kninskog župana Ive Baice i 
tajnika Županijske gospo­
darske komore Zdenka Zja- 
čića i kratkih informacija 
predstavnika tvrtki, centar 
svih daljnjih događaja bio je 
švedski stol s proizvodima 
karlovačke mesne industrije 
te točionica Karlovačkog pi­
va Neki su to, pola u zbilji po­
la u šali, komentirali kako je

bogata Karlovačka županija 
došla u pohode siromašnoj 
Šibensko-kninskoj županiji 
jer prema brzini kojom je 
ispražnjen švedski stol ispa­
lo je da su neki zaista jako 
gladni.

Karlovački župan Vlado 
Jelkovac ocijenio je da je 
odaziv na promociju njihova 
gospodarstva bio iznad oče­
kivanja. Očit je, kazao je, po­
mak nabolje u Šibensko- 
kninskoj županiji. To je po

njegovu mišljenju i perspekti­
va za karlovačke tvrtke koje 
mogu posebno u turizmu pla­
sirati svoje proizvode Šiben- 
sko-kmnski župan Ivo Baica 
izrazio je uvjerenje da će se 
turističko gospodarstvo u Ši­
bensko-kninskoj županiji, ko­
jemu je u prvom redu promo­
cija karlovačkih tvrtki bila 
namijenjena, opredijeliti 
upravo za domaće proizvo­
de. Na pitanje kada će se Ši- 
bensko-kninska županija 
predstaviti tako kao što se 
predstavlja Karlovačka ka­
zao je da šibensko gospodar­
stvo na žalost nije nikad bilo 
orijentirano na prerađiva­
čku industriju i proizvodnju 
robe široke potrošnje i da je 
to jedan od razloga teškog 
stanja u kojem se nalazi.

Mr. ZLATKO KUZMAN, PREDSJEDNIK HGK ŽUPANIJSKE KOMORE KARLOVAC

Naš cilj je vrlo jedno­
stavan. Želimo karlo­
vačkim proizvodi­
ma obogatiti hrvatsku turi 

stičku ponudu i hrvatski tu­
ristički proizvod. Osim to­
ga želimo našu strojograd- 
nju, koja je još izuzetno ja­
ka, prezentirati na vašem 
području i pronaći partne­
re. Naše tvrtke već surađu­
ju a nama je izazov to što će 
ove godine broj turista si­
gurno biti povećan i tu vidi­
mo mogućnost za plasman 
naših proizvoda. Mislim da 
turistima moramo ponuditi 
kvalitetan domaći a ne uvo­
zni proizvod i da je to naš 
zajednički cilj.

• Jeste li išta od toga po­
stigli u protekle četiri godi­
ne koliko se predstavljate?

- Mislim da jesmo ali do 
sada smo imali puno pro­
blema s jeftinom uvoznom 
robom koju su različitim tr­
govačkim kanalima kupo­
vali hrvatski hotelijeri. Ne­
ma razloga da kupujemo 
jeftinu i nekvalitetnu robu 
iz uvoza koja je taj čas pri­
mamljivija zbog boljih uvje­
ta nabave ali naša poduze­
ća nude dugoročnu surad 
nju i dugoročnu kvalitetu. 
Mi ne mislimo da će naše 
proizvode kupovati netko 
samo zato što su hrvatski 
već se namećemo i kvalite­
tom i cijenama. Ovo je za 
Hrvatsku najbolji način da 
svoj izvoz plasira kroz turi 
zam: Nema smisla razvijati 
hrvatski turizam na pašte­
tama iz Mađarske i maslaci­
ma iz Nizozemske. Država 
mora napraviti sve da do­
maći proizvodi budu konku- 
i rntni

• Već se četvrti put su-

NEMA VIŠE APATIJE MEĐU 
GOSPODARSTVENICIMA

srećete s gospodarstvenici­
ma Šibensko-kninske župa­
nije. Kakvi su vaši dojmo­
vi?

- Jasno je da je situacija 
u Šibensko-kninskoj župani­
ji teška ali me veseli da je u 
protekle dvije ipak učinjen 
pomak. Možda se to ne vidi 
po nekim pokazateljima jer 
nigdje na svijetu nema isto­
dobno restrukturiranja go­
spodarstva i povećanja za- 
poslenosti. Pomak vidim u 
pristupu, u organizaciji i 
broju ljudi koji su spremni

za poslovne razgovore. Či­
ni se da među gospodar­
stvenicima više nema apati­
je koja je bila prisutna prije 
dvije godine.

• Sudeći po proizvodi­
ma koje ste predstavili, kar­
lovačkom gospodarstvu 
ide bolje. Kakvo je kod vas 
stanje?

- Objektivna je činjenica 
da je kod nas bolje nego u 
Šibensko-kninskoj županiji. 
Mi smo imali raznoliku in­
dustriju orijentiranu europ­
skom tržištu i neke smo pro­

bleme lakše i brže prevlada­
li. Imamo već više od dvije 
godine uzastopni rast indu­
strijske proizvodnje. Lani 
nam je ukupni prihod pora­
stao za pet a preklani za 10 
posto. Prosječna plaća u na­
šoj županiji zaostaje za re­
publičkim prosjekom za 
manje od 10 posto. Među­
tim, i kod nas se statistički 
povećava broj nezaposle­
nih na Zavodu za zapošlja­
vanje jer to je neminovnost, 
ako i zanemarimo vrlo izra 
ženi rad na crno.

(Snimio Radovan GOGER) D.F.

KONFERENCIJA ZA NOVINARE ŠIBENSKOG 
»JASTOGA«: ČEKA LI RONIOCE - ULICA?

DELOŽACIJA
BEZ ZAMJENSKOG 

PROSTORA?
Ne izmijeni li Gradsko poglavarstvo svoju 
odluku, prema kojoj i športski klub »Ja­
stog« treba za dosadašnji prostor plaćati 
mjesečnu najamninu kao i prosječni kafić, 
šibenskim roniocima ostaje jedino sudska 
parnica koju bez poteškoća mogu dobiti, 
jer je odluka Grada u suprotnosti za Zako­
nom o športu. »Jastog« je istodobno i jedi­
na športska udruga u Hrvatskoj koju se ta­
ko deložira - i prepušta nesmiljenom trži­
štu zasad bez zamjenskog prostora 
Od »Pagara«, preko »Kornata«, pa sve do »Jastoga- 

osnovanog 1963. godine, šibenski se ronioci okuplja­
ju uvijek u istom prostoru na šibenskoj obali. Najno­

vija odluka Gradskog poglavarstva međutim, prijeti, ba 
rem zasad, prekidom polustoljetne nazočnosti »Jastoga- 
na morskoj fasadi Šibenika. Klupske prostorije, omeđene 
popularnim kafićem »Osvit« i »Rivijerinim« »Turistom-, 
odlukom Gradskog poglavarstva dospjele su u isti koš sko­
mercijalnim prostorima u vlasništvu Grada, koji ovih dana, 
na temelju raspisanog natječaja prolaze (ne)obnavljanje 
ugovora o zakupu za naredno desetljeće. Ono što je zam 
mljivo, a članove »Jastoga« upućuje i na određenu -znakovi 
tost« koja privatni interes pokušava prikriti odlukom izvrš­
nog organa gradske uprave, jest činjenica da se jedan uisti­
nu atraktivan prostor na području nulte, obalne gradske 
zone daje u zakup prema komercijalnim uvjetima, iako tu 
desetljećima živi i radi jedno amatersko športsko društvo. 
»Jastog« je oduvijek s pravom uživao potporu lokalne up 
ve, a u proteklom je ratu, treba li spominjati, dao specijtb 
školovanu ronilačku jedinicu za posebna djelovanja, sa Ii 
ronilaca u stalnom sastavu.

Drugim riječima, -Jastog« bi, želi li zadržati sadašnji 
klupski prostor, trebao pristati na minimalnu cijenu mje­
sečne zakupnine od pet tisuća kuna. Amatersko društvo 
skromnih prihoda niti u najboljoj varijanti ne može ući u 
dražbu kojoj je, kazali su na konferenciji za novinare u sn- 
jedu članovi uprave »Jastoga« - cilj deložirati ronioce i nji­
hov prostor unajmiti u visokokomercijalnu svrhu. - Neka 
Grad razmisli je li mu na ovome mjestu potreban športski 
klub, ili ono što će nas zamijeniti, ukoliko do toga dođe-ka 
zao je ing Igor Žokalj, predsjednik »Jastoga« novinarima 
šibenskih redakcija. U »Jastogu« zasad čvrsto vjeruju da ih 
se iz obalnog prostora, kao rijetkog koji nije prilagođen 
ugostiteljstvu, želi udaljiti »u svilenim rukavicama«. U pri­
log tome razmišljanju ide i podatak da im iz Gradske upra­
ve nije ponuđena zamjenska lokacija koju bi »Jastog« pri­
hvatio - dakako ukoliko bi bila uz more gdje je, smatraju,! 
jedino mjesto klubu poput njihovog. Bez prostora koji bi tre­
bao biti smješten isključivo na dijelu šibenske obale od zgra 
de Carinarnice pa do Doca, ubuduće se ne bi mogle organi 
zirati popularne škole ronjenja koje su do danas obrazova 
le 50 ronilaca godišnje, kažu u »Jastogu« - bez želje ka mono­
poliziranju svoga dugogodišnjeg prostora.

- Sve ono što smo dali Gradu, koji je oduvijek mogao na 
nas računati, s ovim kao da se želi prebrisati. Prvi smo bili 
u raznim ekološkim akcijama, pretražili smo i sve značajni­
je morske lokalitete u vrijeme kada je opasna algaTAXIFQ- 
LIA CAULERPA prijetila čitavom Jadranu, organiziramo 
mnoge akcije i okupljamo šibensku mladež - pa sada od za­
jednice očekujemo nešto zauzvrat, a ne deložaciju - čulo se 
na konferenciji za novinare.

Tako je, s ovom odlukom Poglavarstva, u Šibeniku koji 
želi, barem deklarativno, kročiti stazama turizma i spaša­
vati mladež od suvremenih pogibli, na djelu paradoks su­
protan politici brojnih drugih gradova gdje se klubovi za 
podvodne aktivnosti, poput »Jastoga«, obilnije financiraju i 
podržavaju.

- Ako nam se ne može pomoći više, neka nam se i ne od 
maže - kažu u »Jastogu« koji je ove godine, zato što u progra­
mu stalno priređuje škole ronjenja, iz gradskog proračuna 
dobio sedam tisuća kuna. To je, istina, jedva dovoljno za pi­
saći pribor i pokoju kuvertu, ali je pitanje zašto se sada od 
takvog kluba, na ime enormne najamnine, želi izvući deset 
puta više?

Iz najstarijeg šibenskog športskog društva za podvodne 
aktivnosti zasad su uputili žalbu Gradskom poglavarstvu 
Kažu, to im je savjetovao Franko Čeko, gradonačelnik koji 
je, kazao je »Jastogovoj« delegaciji, bio protiv odluke na šte­
tu šibenskih ronilaca. Ne izuzme li Gradska uprava «Jasto- 
gov« prostor iz paketa koji je u pogledu gospodarenja grad­
skom imovinom opravdan, ali istodobno i kratkovidan ka 
da 16 u pitanju jedan tzv. mali klub, »Jastog« je spreman na 
sudsko istjerivanje pravde: naime, prema Zakonu o športu, 
koji u posebnom članku zabranjuje izjednačavanje iznosa 
zakupnine prostora za športska društva i komercijalnedje- 
latnosti, luko dokaziva istinu na strani je šibenskih ronila 
ca.

B. PERIŠA
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Ing. Stipe Mrša. — Od Mediteranskih igara 1979. pa sve do danas 
traje nastojanje Zatonjana da se Dom kulture preuredi u motel za 
veslače

S POVRATKOM VESLAČA U ZATONSKU DRAGU OŽIVJELA I ZAMISAO O 
UREĐENJU STAROG DOMA KULTURE U MOTEL SA 60 LEŽAJEVA

TEMEU ZA RAZVOJ U
CARSTVO SPORTOVA
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Nakon tegobnih rat­
nih godina, vesla­
čka staza u Zatonu 
ponovno ugošćuje veslače. 

Tiho, ali zato s odlukom da 
dolaze i dalje, sve brojniji, u 
Zaton su se prvi vratili nje­
mački veslači — točnije ve­
slačice. Bilo je to na izmaku 
protekle godine, a potom je 
stigla i muška reprezentaci­
ja, istodobno s Hrvatskom 
veslačkom reprezentaci­
jom kojoj se povratak na za- 
tonsku veslačku stazu — na­
kon petnaest godina — po­
klapa s novim načinom pri­
stupa u pripremanju repre- 
zentativaca. — Jedva smo 
čekali povratak u Zaton, 
na sve blagodati ove vesla­
čke staze. U proteklim godi­
nama pripreme smo obav­
ljali u Telašćici, ali to je te­
ško usporediti — kazao je 
prije neki dan Romano Baj- 
lo, trener Veslačke repre­
zentacije, podsjetivši nas 
još jednom s kojim su samo 
nestrpljenjem Nijemci, kao 
dugogodišnja veslačka ve­
lesila, dočekali povratak 
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Stari Dom kulture. TroSna zgrada čije bi uređenje uvelo Zaton u etapu turističkog razvoja

na stazu u Zatonu — najbo­
lju na Mediteranu, i već 
davno svrstanu uz bok 
onoj u San Franciscu, naj­
boljoj na svijetu. Istina, Za­
ton je i prije tri godine, od­
mah poslije »Oluje«, mogao 
jamčiti sigurnosne uvjete, 
ali je veslački hangar, podi­
gnut za Mediteranske igre 
1979. oslobođenje dočekao 
u krajnje oronulom stanju.

Tako je stajao sve do prije 
nekoliko mjeseci, kada je 
Gradsko poglavarstvo taj 
objekt u svome vlasništvu 
odlučilo dati u zakup na de­
set godina, smatrajući to 
najboljim načinom da se 
prekine daljnje propada­
nje prostora bez kojega se 

u Zaton nisu mogli vratiti 
veslači. Otkako je privatni 
zakupnik iznajmio športski 
dio hangara — a uskoro se 
treba pojaviti i korisnik gor­
njeg, ugostiteljskog dijela — 
veslači imaju sve što im je 
potrebno za pripreme, zaje­
dno s trim kabinetom kao 
solidnom infrastrukturom 
i za složenija mjerenja, 
izvan pogodnosti priro-

NA VODI
Idejni projekt o uređenju starog za- 
tonskog doma kulture u motel toli­
ko potreban veslačima i mjestu, na­
stavak je davne, do danas neostva­
rene zamisli. Ing. Stipe Mrša, au­
tor i dugogodišnji zagovaratelj to­
ga projekta s potporom Mjesnog 
odbora i Zatonjana, predlaže da 
grad, kao vlasnik Doma, raspiše 
natječaj za koncesiju, a Zaton bi se 
obvezao pronaći investitora

dnog veslačkog borilišta. 
Unatoč zadovoljstvu što je 
veslačka staza ponovno do­
stupna onima kojima je naj­
potrebnija, Mladen Marino- 
vić, izbornik Hrvatske ve­
slačke reprezentacije nije 
u cijelosti zadovoljan, jer ve­
slači još uvijek svakodnev­
no trebaju putovati do hote­
la »Solaris«, gdje su smješte­
ni kada su na pripremama.

MS -
SadaSnji izgled veslačkog han­
gara u Zatonu. Zakupljen je od 
grada na deset godina i veslači 
se opet koriste svim potrebnim 
sadržajima

— Najidealnije mogućnosti 
pružaju se kada bismo 
kompletan smještaj ostvari­
li u Zatonu, dakle, na je­
dnom mjestu — prenio je 
Marinović želju svih vesla­
ča i kanuista koji se nakon 
višegodišnje stanke namje­
ravaju vratiti na more 
između strmih zatonskih 
obala.

Kao po dogovoru, po­
novno zanimanje veslača 
potaknulo je i ing. Stipu Mr- 
šu, predanog Zatonjanina i 
priznatog stručnjaka za ce­
stogradnju na oživljavanje 
davne zamisli da se upravo 
u Zatonu sagradi motel za 
veslače. Zgrada — nekadaš­
nji mjesni Dom kulture, ko­
ja dominira obalom u nase­
lju već je odavno za to spre­
mna, samo čeka investito­
ra i dakako, odluku Grada, 
koji je sadašnji vlasnik, o 
budućnosti trošnog prosto­
ra s daskama okovanim 
oknima. Posljednje idejno 
rješenje uređenja starog 
Doma kulture u Zatonu — 
jer postoji još jedno, zasta­

rjelo i napušteno — ing. Mr­
ša izradio je 1995. ali kako 
kaže, u tadašnjoj gradskoj 
upravi jedva su ga i sasluša­
li.

S iskrenim uvjerenjem 
da su se prilike promijeni­
le, barem što se mogućno­
sti dijaloga tiče, Stipe Mrša 
smatra da je došlo vrijeme 
valorizacije nekadašnjeg 
Doma kulture, koji je sple­
tom nesretnih okolnosti 
ostao takav kakav jest. S 
pravom, jer unatoč potpo­
re sumještana i tadašnje 
mjesne zajednice, osamde­
setih godina, nakon što su 
Mediteranske igre i službe­
no potvrdile iznimnu kvali­
tetu staze, »Šibenka«, kao 
tadašnji vlasnik zgrade, ni­
kada se nije zainteresirala 
za izgradnju motela. Tako 
je ostalo do danas — a idej­
no rješenje, kaže ing. Mrša, 
danas umirovljenik s vlasti­
tom projektantskom tvr­
tkom — predviđa rekon­
strukciju krovišta Doma 
kulture sa svjetlarnicima, 
dvostrani krov, karakteri­
stičan za mediteransku ar­
hitekturu, i naposlijetku, 
ukupno 60 ležajeva.

— To su upravo idealne 
mogućnosti, jer se tijekom 
godina pokazalo da isto­
dobno, u Zatonu nikada ni­
je vježbalo više od toga bro­
ja veslača. Iskustvo, nada­
lje, pokazuje da bi taj 
objekt u jesenskom, zim­
skom i proljetnom razdo­
blju četiri mjeseca bio popu­
njen, a u sezoni, kada ima i 
drugih gostiju, još najma­
nje četiri mjeseca — objaš­
njava ing. Mrša. Sada, ka­
da su se veslači vratili u Za- 
tonsku dragu, prilike su na­
vlas iste. Naime, još od 
MIS-a, kada je Središnji od­
bor Igara odbio zamisao 
da se motel sagradi kao na­

dogradnja sadašnjem han- 
garu, veslači, zajedno s tre­
nerima svakodnevna puto­
vanja do prvog pristojnog 
smještaja smatraju nepo­
trebnim maltretiranjem. 
Stipe Mrša tvrdi da se upra­
vo zbog toga, unatoč bo­
gomdanim prirodnim oso­
bitostima staze u Dragi — iz 
godine u godinu broj vesla­
ča smanjivao, umjesto da 
raste. Zanemari li se pro­
šlost, jedino vremena podu­
zetnika i poduzetništva mo­
gu u Zatonu podići ono što 
je potrebno za temelj razvo­
ja toga područja u carstvo 
športova na vodi — uraču­
na li se, kao logičan dio 
akvatorija i pokoji kilome­
tar uzvodno, do Skradin- 
skoga buka. Stipe Mrša pri­
mjerak je svoga idejnog rje­
šenja uređenja starog do­
ma kulture dostavio i Mje­
snom odboru, gdje ponov­
no, kao i među mještanima, 
ima podršku. Današnji 
odnosi ipak su jednostavni­
ji, ili bi takvima trebali biti. 
Zatonjani naime gradu pre­
dlažu da raspiše dugogodiš­
nju koncesiju na Dom kultu­
re, a mjesto bi se, s druge 
strane, potrudilo pronaći 
investitora. Gradska upra­
va je — na primjeru hanga­
ra u Zatonu, i naposlijetku, 
u slučaju teniskih terena 
na Šubićevcu — pokazala 
da joj takvo razmišljanje o 
načinu gospodarenja jav­
nim imanjem, nije strano. 
Izgleda, barem zasad, da 
nema prepreka da se je­
dnako rješenje primijeni i 
na zatonski Dom kulture. 
Tim više što je danas, više 
no ikad, jasno da pored 
svih prirodnih posebnosti 
krajolika gostima treba po­
nuditi i ono »nešto više«.

B. PERIŠA 
(Snimio: R. GOGER)
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GRADSKI VRTIĆI ŠIBENIK
Na temelju Zakona o nabavi robe, usluga i 
ustupanju radova (N/N br. 142/97.), Upravno 
vijeće Gradskih vrtića Šibenik na temelju svoje 
odluke na sjednici održanoj dana 5. 3. 1998. 
godine objavljuje

JAVNO NADMETANJE 
za prikupljanje ponuda za 

jednogodišnju nabavu:

1. prehrambenih proizvoda
2. didaktičkih sredstava i opreme
Ponuda mora sadržavati:
- jedinične cijene izražene u kunama, sa svim 
porezima i ostalim troškovima, 
- uvjete i rokove plaćanja,
- podatke o kvaliteti, tipu i proizvođaču robe, 
- izvod iz sudskog registra,
Ponuda se dostavlja u pismenom obliku uz 
natječajnu dokumentaciju koju ponuditelji 
mogu podići u Gradskim vrtićima Šibenik, 
Njegošev trg 2G, u računovodstvo uz 
predočenje dokaza o uplati 200,00 kn na 
žiroračun Gradskih vrtića broj: 34600-603-586.
Uplata se može izvršiti na blagajni Gradskih 
vrtića gotovinom, bariranim ili drugom vrstom 
čeka sa svrhom doznake: za nadmetanje i 
naznakom grupe proizvoda za koje se 
dostavlja ponuda.
Ponude treba dostaviti od dana objave 
nadmetanja na adresu: Gradski vrtići Šibenik, 
Njegošev trg 2G, Šibenik, u zatvorenoj i 
zapečaćenoj omotnici s naznakom 
ponuditelja i naznakom: »Ponuda - javno 
nadmetanje - ne otvarati« i naznakom grupe 
proizvoda za koje se dostavlja ponuda.
U obzir će se uzimati samo ponude 
zaprimljene u Gradskim vrtićima Šibenik, a 
trebaju se poslati u roku od 15 dana od 
objave. Ponude dostavljene nakon tog 
vremena, kao i ponude s nepotrebnom 
dokumentacijom neće se razmatrati.
O mjestu i vremenu otvaranja ponuda 
ponuditelji će biti izviješćeni naknadno._______

GRADSKI VRTIĆI - ŠIBENIK

Na temelju članka 37. Zakona o predškolskom 
odgoju i naobrazbi (N/N br. 10/97.), te članka 3. 
Statutarne odluke o izmjenama Statuta 
Gradskih vrtića Šibenik, Upravno vijeće 
Gradskih vrtića Šibenik, na sjednici održanoj 
dana 5. 3.1998. raspisuje

NATJEČAJ
za izbor i imenovanje ravnatelja 

Gradskih vrtića Šibenik
Uvjeti:
Za ravnatelja Gradskih vrtića može biti 
imenovana osoba koja ispunjava uvjete za 
odgojitelja ili stručnog suradnika te ima 
najmanje 5 godina radnog staža u djelatnosti 
predškolskog odgoja.
Ravnatelj se imenuje na vrijeme od 4 godine.
Uz pismenu prijavu potrebno je priložiti:
- životopis
- diplomu o stečenoj stručnoj spremi
- izvod iz radne knjižice
- domovnicu
- uvjerenje o nekažnjavanju
Nepotpune i nepravodobne prijave neće se 
razmatrati.
Rok za podnošenje prijave s dokazima o 
ispunjavanju uvjeta iz natječaja je 15 dana od 
dana objave.
Pismene prijave s dokazima o ispunjavanju 
uvjeta iz natječaja podnose se na adresu: 
Gradski vrtići Šibenik, Njegošev trg 2G, s 
naznakom »Natječaj za ravnatelja«.
O rezultatu izbora natjecatelji će biti 
obaviješteni u zakonskom roku.

»VODOVOD I ODVODNJA« 
d.o.o. ŠIBENIK

Jeste li podmirili svoje račune za vodu?! 
Ako niste, požurite, vrijeme ističe, 

isključenje vas neće mimoići«

Od 6. ožujka troškovi ponovnog uk 
čenja u vodoopskrbni sustav izno 
300,00 do 1.000,00 kn + PDV, c 

profilu vodobrojila.
Poštujte vodu kao izvor života.

Poštujte svoje sugrađane koji su uredni platiše.

BUU!IEtSWE®m... NEGpWATJTI
iTROSKO.VElPONOVNOGlUKL’JUCIVA’NDS1

IMATE LI PRISTUP INTERNETU ?

BESPLATAN PRIKLJUČAK I PRETPLATA NA INTERNET

ZA SVE NOVE TELEF. PRETPLATNIKE-FIZIČKE OSOBE
e-mail adresa 

sastoji se od imena 
i prezimena ili 

imena vaše tvrtke, 
znaka @^at (et)- 
što znači kod) i 

domene davatelja 
internet usluge

ime.korisnika@domena.hr

Internet je najveća svjetska računalna mreža sa više od 100 
milijuna korisnika . Internet servisi omogućuju brz i lak dostup 
do informacija, koje su pohranjene u računalima u cijelom svijetu.

HiNet je najveći hrvatski davatelj Internet usluga koji svojim 
korisnicima pruža vrhunsku uslugu zasnovanu na najmodernijoj 
tehnologiji.

Tisuće zadovoljnih korisnika su najbolja preporuka. Postanite 
i vi jedan od njih. Postanite Internaut. Pridružite se najvećoj 
elektroničkoj obitelji na svijetu.

Za sve informacije obratite se u odjel .Prodaje telekomunikacijskog 
centra Šibenik ili na telefon 336-620.

www.tel.hr hi net

mailto:ime.korisnika@domena.hr
http://www.tel.hr


OGLASI Šibenski list < 
subota 14. ožujka 1998. X O

Štovani građani,

Svaku neispravnu žarulju javne rasvjete možete prijaviti 
Upravnom odjelu za stambeno-komunalne djelatnosti 

Gradske uprave Grada Šibenika na telefon 215-855.
0 tome da li će Gradska uprava ispostaviti 

narudžbenicu Elektri, ovisi da li će žarulja biti zamijenjena.

Vaša 
Elektra Šibenik

MALI OGLASI TELEFON: 335-600 IZ MATIČNOG UREDA
PRODAJEM 10.000 razglednica 
Vodica i okolice, vrlo povoljno. 
Telefon: 043/217-290._________ 
PRODAJEM plastificirani čamac 
4,70 m i gruju. Telefon: 70-296.
PRODAJE se peugeot 205 dizel, 
iz 89. godine, registriran i 
volksvvagenov kombi LT 31, 
benzinac, iz 82. godine. 
Moguća zamjeno. Cijena 
povoljna. Telefon: 216-487._____ 
POVOLJNO prodajem trokrilna 
staklena vrata s griljama.
Telefon: 336893.

U CENTRU Šibenika prodajem 
jednosoban stan s pogledom 
na more. Cijena povoljna. 
Telefon 218-722.
PRODAJEM u Bilicama - Stubjju 
tri građevinske parcele. 500 
metara od mora, 
dokumentacija uredna, struja, 
voda i telefon u blizini. Telefon 
218-722.___________________  
PRODAJEM uređen poslovni 
prostor površine 27 četvornih 
metara u Ulici Bože Peričića.
Telefon 098/266313.

NA NOVOJ ADRESI

Cve a« vodu !

ŠIBENIK Put Vida 1 
tel: 330 - 085

10% popusta za gotovinsko plaćanje 
ili 6 obroka na čekove građana 

Za robu većih dimenzija besplatna dostava do kućnog prilaza

KRSTARITE svijetom, te ostvarite 
san radeći na brodu širom 
svijeta, zarada od 1500-3000 
dolara. Telefon 099/509-817 od 
13 do 16 sati._______________  
ŠKOTSKE ovčare, štencl 
vrhunsko leglo, otac šampion, 
majka odlična, cijepljeni, 
tetovirani, prodajem. Telefon: 
01/753-828._________________  
PRODAJEM kuću u Zadru, 
povoljno, može i zamjena za 
SRJ i prodajem vikendicu u 
Ninu. Telefon: 032/65-206.

IZNAJMLJUJE se soba s 
kupaonicom i posebnim 
ulazom zaposlenom muškarcu 
Ili studentu, iza poliklinike. 
Telefon: 24-132.

PRODAJEM audi 80 1,8 S iz 88. 
godine, registriran cijelu godinu, 
dobro stanje III mijenjam za 
golfa III, mercedes, pasat uz 
nadoplatu. Telefon 099/472-659.

PRODAJEM stan 68 četvornih 
metara na Vidicima I kuću ha 
Meterizama. Telefon 27-570.

PRODAJEM plastični brod 
Istranku 5 m, s natkabinom, 
izvanbrodskl motor crysler 9,9 
KS, cijena 18.000 kn. Telefon 
443-522.
ZAMJENA: vikend kuća s vrtom i 
voćnjakom blizu Banja Luke za 
vikendicu na šibenskoj rivijeri. 
Telefon: 336893._____________ 
IZNAJMLJUJEM uhodani 
ugostiteljski lokal u Tribunju. 
Nazvati u večernjim satima na 
telefon 440-412.

PRODAJEM renault 19 diesel Iz 
94. godine na povlasticu ili 
mijenjam za drugo, jeftinije III 
skuplje, vozilo. Telefon 099/472- 
659._______________________ 
PRODAJEM golf dizel iz 90. 
godine, registriran. Telefon 
099/472-659.

PRODAJEM balkonska vrata, tri 
para, 220 x 80, dva prozora 
120x120, jedna 60x60, sve je Izo 
staklo bez grllja, proizvodnja 
»Lesna« Slovenija, cijena 30 
posto ispod prodajne cijene. 
Telefon 443-522.

KUPUJEM termoakumulacijsku 
peć AEG 2 ili 2,5 KW. Telefon 
215-417123-901._____________  
ELEKTRIČAR postavlja sve 
elektro grijalice, štednjake, 
bojlere i perilice te stare 
instalacije' i postavlja nove.
Telefon 332-418.

IZNAJMLJUJEM uređeni poslovni 
prostor uz mogućnost korištenja 
cijele kuće, u Ulici sv. Nikole 
Tavelića broj 12 (kod sv. Frane), 
ujedno prodajem vanbrodski 
motor tomos 10, potpuno nov. 
Telefon 26963.

PRODAJEM devastiran stan. 95 
četvornih metara. Telefon 219- 
579.
PRODAJEM kuću u Šibeniku i 
stan u Plrovcu. Telefon 032/53- 
417.

KUPUJEM stan do 40 četvornih 
metara bliže centru orada. 
Telefon 449-789._____________  
POVOLJNO u Vodicama
iznajmljujem dvokrevetni 
apartman, poseban ulaz, na 
određeno vrijeme dđ 25. lipnja. 
Pogledati na adresu: Juric, Put 
V. Lisinskog 41 kod gostionice 
»Matilda«.
PRODAJEM nedovršen kat i 
potkrovlje, poseban ulaz od 
plaže udaljeno 200 metara. 
Pogledati na adresu: Jurić, Put 
V. Lisinskog 41 kod gostionice 
»Matilda«, vodice.

ROĐENI
DOBILI KĆER: Eva Došen i 

Rajko Andabaka, Jelena i Ivan 
Dira. Ana i Mirko Prnjak. Anđel­
ka i Božldar Nakić. Ana I Želimir 
Bogadi, Marina i Darko Živko- 
vić, Slavica i Slavko Bura. Mari­
jana i Alen Škugor, Ljiljana i Mi­
le Baran, Sanja i Nenad Bum- 
bak. Senka i Dalibor Smolić. Ja- 
dranka i Ivo Petković.

DOBILI SINA:
Rajna i Nenad Renje, Ines i 

Mladen Kale, Dragica i Marko 
Krečak, Orhideja i Neven Mu- 
člć, Ana i Mario Miletić. Ružica i 
Toma Dučklć, Sandra i Vicko 
Šprljan, Meri i Aldo Bitan, Tanja i 
Mario Vidović, Renata I Marko 
Majdić, Anđelka i Marko Gro- 
zdanić, Danijela i Vladimir Ma- 
leš, Dolores I Željko Dubravica.

VJENČANI
Elvira Mandić I Ferdinand 

Periša, Anita Džaja I Željko Ćo- 
gelja, Ankica Paškalin I Milan 
Grulovlć, Ljiljana Zlrdum I Vinko 
Knežević, Marija Pallnić i Željko 
Radnić, Irena Erlić i Damlr Čve- 
Ijo, Branka Rupić i Ante Lučić, 
Ljubica Brletlć i Dino Goreta, Ka­
tarina Bendiš I Ivan Menđušić, 
Ivanka Kolenković l Milan Mo- 
čić, Ljiljana Zorica i Renato Be- 
neta.

UMRLI
Vasllj Lazić (67), Stana Jako- 

liš (87), Zorka Lugović (83), Blaž 
Vuklčević (77), Mihovilka Maču- 
kat-Pobro (75), Ante Lučić (69), 
Miroslava Skočić (75), Ante Rak 
(73), Živko Mihaljević (51), Stipe 
Bura (65). Luka Krpeljevlć (74),

U SJEĆANJE
Dana 19. ožujka 1998. 

godine navršavaju se četi­
ri godine od pogibije na­
šeg dragog nećaka i rođa­
ka

JELENKO BRNIĆ - 
BOĆE

hrvatski vitez
19. III. 1994 -19.111. 1998. 
Dok god smo žive u našim 
srcima živiš i Ti. Tužne smo 
i ponosne na svog hrvat­
skog viteza.
Njegove: teta Senka i rodi­
ce Hrvojka i Kosjenka.
Počivao u miru Božjem.

Petar Sarlć (74), Ivan Lesko (79), 
Šanta Božajić (97), Miian Sko­
čić (72). Katica Bulić (77), Vilhel- 
mina Nagy (78)._S!avko Mihalje­
vić (69). Danijel Škugor (85). An­
drija Šižgorić (74). Marija Seku- 
lić (92). Jure Pipunić (86). Mari­
ja Juraga (86), Zorka Radovčić 
(76), Niko Mikulandra (88),Mile­
na Popović (54), Špiro Čakić 
(76), Tona Juras (87), Ovita Budi- 
ša (86).

TUŽNO SJEĆANJE 
na našeg dragog sina, 
brata, unuka i nećaka

JELENKO BRNIĆ 
- BOĆE

hrvatski vitez
19.111. 1994.-19. III. 

1998.
Godine tuge se nižu, 

ali zaborava nema jer si 
bio i jesi dio nas. Naša je 
ljubav s Tobom u vječno­
sti.

Počivao u miru Bož­
jem.

Tvoji: majka Mira, otac 
Božidar, brat Hrvoje, baka 
Zlata i teta Maja

U SJEĆANJE
Dana 19. ožujka 1998. 

godine navršavaju se četi­
ri tužne godine od pogibi­
je našeg dragog nećaka i 
rođaka

JELENKO BRNIĆ - 
BOĆE 

hrvatski vitez
19. III 1994-19. III. 1998.

S ljubavlju i ponosom 
sjećamo se našeg dra­
gog Jelenka.

Počivao u miru Bož­
jem.

Obitelji Periša i Gulin
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TROJE ŠIBENSKIH OSNOVACA SUDJELUJE 
NA MANIFESTACIJI SVJETSKI DAN POEZIJE 

U BRUXELLESU 21. OŽUJKA

Šibenski osnovci ove godi­
ne prvi put sudjeluju na 
međunarodnoj manife­
staciji Svjetski dan poezije što 

će se 21. ožujka održati u glav­
nom gradu Belgije u Bruxelle- 
su Među 28 pjesničkih radova 
koliko ih je pnjavljeno iz Hrvat­
ske čak su tri iz Šibensko-knin- 
ske županije Riječ je o pjesma­
ma Ive Škugor (OŠ Petra Kreši­
mira IV.). Sanje Jurišić (OŠ Ju- 
rja Šižgorića) i Nikole Petrovića 
(OŠ Skradin). Njihovi radovi 
odabrani su na natječaju što je 
pod nazivom »Osmijeh za svi­
jet« organiziran u svim osnov­
nim školama. Prosudbena ko­
misija. čija je članica bila i ši­
benska nastavnica Branka Kun- 
čic. sastala se u Zagrebu i od 
ukupno 68 radova koliko ih je 
nakon odabira na županijskim 
razinama postiglo u Ministar­
stvo prosvjete odabrala je 28. 
Prema riječima Branke Kunčić. 
najboljom pjesmom, istina ne­
službeno. proglašena je pje­
sma »Školjka« Ive Škugor. dok 
je sve članove komisije osobito 
dirnula pjesma »Život je Božji 
dar« Nikole Petrovića iz Skradi­
na koji je 1996 prilikom ek­
splozije zaostale protutenkov­
ske mme izgubio jedno oko i ru­
ku

Sve pjesme, onako kako su 
nalagale propozicije, bile su i 
oslikane, a za to su se pobrinu-

Šibenski podžupan Mladen 
Abramac i pročelnica županij­
skog Ureda za prosvjetu / kubu­
ru Z/vana Podrug čestitah su 
mladim Šibenčanima na dosa- 
daSnjem uspjehu i poželjeli im 
sreću u Bruxellesu

le učenice OŠ P Krešimira IV. 
Nevena Piližota. Ana Manja 
Milković i Vanja Matas uz sve­
srdnu pomoć nastavnice likov­
ne kulture Zdenke Bilušić.

ML

ISPRAVAK
U prošlom broju Šibenskog Usta, u tekstu pod naslo­
vom »Jagma za sadnicama« potkrala se greška u na­
brajanju autohtonih sorata grožđa pa Je umjesto 
vranca trebalo pisati plavina. Ispričavamo se -Vino- 
plodu — Vinariji« i gospođi Antoniji Krnić koja nam je 
dala podatke o programu poticanja vinogradarstva 
na toj nenamjernoj grešci.

»SIBENIK-METROrOLA MLADIH« NAJAVUUJE NOVU TRIBINU POSVEĆENU 
HRVATSKOM PLANINARSKOM KLUBU SV. MIHOVIL

Slijedi osvajanje Ado
U okviru znanstveno- 

umjetničkog projekta »Šibe­
nik metropola mladih« ši­
benskoj javnosti idućeg tje­
dna predstavit će se Hrvat­
ski planinarski klub Sv. Mi­
hovil koji je u Šibeniku osno­
van prije tri godine, a oku­
plja skupinu iskusnih šiben­
skih planinara. S predsjedni­
kom kluba Zlatiborom Prgi- 
nom voditeljica tribine prof. 
Vinka Klarić razgovarat će o 
dosadašnjim pothvatima, 
ah i skorašnjim planovima 
Hrvatskog planinarskog klu­
ba Sv. Mihovil. Naime, do sa­
da su se planinari ovog druš­

tva popeli na najviše vrhove 
Europe, Afrike i Australije, a 
u pripremi je ponovni odla­
zak na Alpe, te osvajanje 
najvišeg vrha Anda - Acon- 
cagua. Članovi društva ba­
ve se i speleologijom, a po­
sljednje vrijeme čine se i pr­
vi koraci u paraglajdingu - 
padobranskom jedrenju, a 
u pripremi je i alpinistički te­
čaj za nove članove. Tribina 
pod nazivom »Sljedeća eta­
pa Aconcagua« održat će 
se u Krešimirovu domu u če­
tvrtak 19. ožujka s poče­
tkom u 19.30 sati

M.L

»KONFEKCIJA DRNIŠ« d.d.
DRNIŠ

POZIVA
ZA UPIS U KUPNJU DIONICA UZ POPUST
Na temelju rješenja Hrvatskog fonda za privatizaciju 
br. 943-01/96-01/2684 od 29. 9. 1997 godine, kojim se 
određuje prodaja 37.800 dionica, nominalne vrije­
dnosti svake dionice 100 kn, uz primjenu odredbi iz 
članka 5. točko 1.2 i 2a Zakona o pretvorbi društve­
nih poduzeća. Rok za podnošenje prijava za upis i 
kupnju dionica je svakog dana od 15.3. 1998 g do 
22. 3 1998. godine od 10 do 13 sati u prostorijama 
IRC-a u Drnišu, Ulica kralja Zvonimira 10.
Uz prijavu obvezno je priložiti preslik domovnice, 
osobne iskaznice i potvrdu o ukupnom radnom sta­
žu. Za sve informacije zainteresirani se mogu obratiti 
na telefon 888-196.

OBNOVA CRKVE sv. NIKOLE U PLASTOVI!

KAMEN PO KAMEN
Crkvu sv. Nikole u Plastovu, spomenik 

kulture iz 13. stoljeća, Srbi su tijekom 
rata razrušili do samih temelja, ostaviv­
ši iza sebe samo gomilu kamenja. Ovih dana u 

tijeku je obnova te srednjovjekovne grobljan­
ske crkve, a radovi bi trebali brti gotovi za mje­
sec i pol dana. Projektnu dokumentaciju za ob­
novu crkve izradila je tvrtka Dom-konzalting. 
izvođač je Ran, a radove nadzire Konzervator­
ski odjel Uprave za zaštitu kulturne i prirodne 
baštine u Šibeniku. Novac za obnovu crkve sv. 
Nikole osiguralo je Ministarstvo kulture Repu­
blike Hrvatske.

Zanimljivo je da je ova mala jednobrodna 
crkva s polukružnom apsidom u potpunosti bi­
la obnovljena desetak godina prije rata. Budu­
ći da je riječ o staroj i dobro očuvanoj crkvi ši­
benski konzervatori odlučili su se za tzv. faksi- 
milsku obnovu, kaže pročelnik Konzervator­
skog odjela u Šibeniku Joško Ćuzela, što zna­
či da će se ponoviti oblik koji je crkva imala 
prije rušenja. Jedina izmjena je probijanje ma-

- CRKVA
log prozora na apsidi koji je prije bio zazidan, 
a dva prozora na sjevernom i južnom zidu cr­
kve sada su zazidana, budući da su po svemu 
sudeći napravljeni u ovom stoljeću.

Crkva sv. Nikole u Plastovu koristila se naj­
češće prilikom pogrebnih obreda, pa je to mo­
žda i razlog zbog čega crkveni namještaj i unu­
trašnjost same crkve nisu bili osobito bogati. 
Jedina vrijednost bila je oltarna pala, rad za­
darskog slikara iz 19. stoljeća Ivana Skvarči- 
ne, koja je prije rata također bila obnovljena. 
Na miniranim ostacima crkve nije pronađen 
nikakav trag oltarne slike pa se pretpostavlja 
da je ukradena. M. LONČAR

(Snimio: Radovan GOGER)
Ni hladna bura nije omela radnike Rana u poslu koji bi trebao biti okončan za mjesec i po! dana

Iz gomile kamenja ponovno izrasla crkva

..... M
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Crkvo sv. Nikole spomenik kulture iz 13. stoljeća
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IZMEĐU 
JUČER I SUTRA

ŠIBENSKI JUNIORI PRED NASTUP NA MEĐUNARODNOM 
KOŠARKAŠKOM TURNIRU U ANTIBESU SEMAFOR

VIKEND ZA 
INFARKT

VIKEND za infarkt. To 
je sve samo ne fraza, kad 
je riječ o priredbama što 
će se u subotu i nedjelju 
održati u Šibeniku. U subo­
tu na Baldekinu: Šibenik — 
Telecomp. U nedjelju na 
Šubićevcu: Šibenik — Za­
dar.

Kao da su se prošlost, 
sadašnjost i budućnost ši­
benske košarke inogome- 
ta stisli u ovom vikendu, 
kada bodovi nogometaši­
ma i košarkašima znače 
praktički prvoligaški spas. 
Na Baldekinu će se Draže­
nu Brajkoviću, koji je izgle­
de Šibenčana u borbi za 
opstanak iz »nemogućih« 
sve u sfere »vjerojatnih«, 
suprotstaviti Anđelko Ma- 
tov, jedan od njegovih troji­
ce prethodnika, bez čijih bi 
šibenskih uspjeha bilanca 
KK Šibenik bila premršava 
za bilo kakva nadanja. Jer, 
jedine pobjede šibenskih 
košarkaša u sezoni, kada 
su prodefilirala četiri trene­
ra izborili su upravo Matov 
(3) i Brajković (3). Da stvar 
bude još intrigantnija o 
sudbini Baldekina (ne) 
izravno odlučuje Faruk Ku- 
lenović, još jedan bivši tre­
ner. Ili, stručnjak, koji je je­
dnom (1982.) doveo Si- 
benku do finala Kupa Radi- 
voja Korača (u Padovi), a 
drugi put je (1990.) uspješ­
no vratio u prvoligaške 
društvo.

Kao da aktualna situa­
cija na Baldekinu i trokut 
Matov — Brajković — Kule- 
nović dodatno govore o 
(ne)prolaznosti ili potrebi 
korektnih rastanaka, zbog 
onoga što te čeka sutra.

Na Šubićevcu ne može­
mo govoriti o sličnom tro­
kutu, ali vrijedi istaknuti 
da bi jesenski defile trene­
ra na šibenskom travnja­
ku vjerojatno bio izbje­
gnut da su se, poslije izne­
nadnog odlaska Vinka Be- 
govića, čelni ljudi šiben­
skog nogometnog prvoli­
gaša između Ivice Matko- 
vića i Ivana Katalinića, 
odlučili za »Svetog Ivana 
Trogirskog«. A Ivan stiže u 
nedjelju na megdan Željku 
Maretiću, koji je s 5 bodo­
va u četiri proljetna kola, 
ipak, vratio nadu u šiben­
ski prvoligaški spas.

Bodovi su najvrjedniji, 
kad se kratkoročno razmi­
šlja na Šubićevcu i šiben­
skim Stanovima, no jesu li 
i jedino bitno, kad je riječ o 
(nogometnim) odnosima 
dvaju klubova, dvaju gra­
dova, koje dijeli manje od 
70 kilometara obnovljene 
ceste?!

Bilo bi zaista strašno 
da se, neovisno o konač­
nom ishodu, na nedjeljnoj 
utakmici zametne bitka na­
vijača u gledalištu ili dodat­
na, nešportska igrača na 
travnjaku. Vjerujem da ši­
benski i zadarski nogome­
taši neće ponoviti davnu 
grješku košarkaša iz Jazi- 
na i Baldekina, točnije da 
će prijatelji športa iz oba 
grada u ponedjeljak moći 
bez nelagode čitati izvje­
šća sa Šubićevca.

Ivo MIKULIČIN

I ZADRANI 
NASTUPAJU

Mnoge su se stvari već de­
finirale, pa se gotovo sigurno 
može reći da će dvije junior­
ske reprezentacije košarkaša 
iz Šibensko-kninske županije 
te juniorke »Šibenika« nastu­
piti na međunarodnim turniri­
ma u Antibesu i Nici. Puno ja­
či je turnir osam juniorskih 
momčadi u Antibesu, Trofej 
tony Gastaldi, koji će se igrati 
11. i 12. travnja. Reprezenta­
cija Šibenika raspoređena je 
u A skupinu s reprezentaci-

(Snimio: Radovan GOGER) 
jom Andore, prošlogodišnjim 
pobjednikom, talijanskim 
San Remom i domaćinom, u 
drugoj su Juventud (Badalo- 
na), reprezentacija Belgije, 
švicarski Vevey i naš Zadar. U 
subotu 11. travnja igrat će se 
po skupinama, a u nedjelju su 
bitke za krajnji plasman. Otva­
ranje će domaćini upriličiti u 
petak 10. travnja u 17 sati, 
poslije kojega će svi sudionici 
toga turnira pogledati utakmi­
cu francuskoga prvenstva An- 
tibes-Dijon. B.J.

S PLIVAČKOG PRVENSTVA 
DALMACIJE ZA POČETNIKE 

OPET BRŽI OD 
SPLIĆANA

- Zamislite starta prven­
stva. Prva disciplina bila je 
100 leđno, a nakon nje na 
postolju tri naša plivača, 
između njih šezdesetak! - sje­
tio se Mile Jurković, trener 
šibenskih početnika, poče­
tka posljednjeg iz serije pli­
vačkih prvenstava Dalmaci­
je za mlađe uzraste.

Kao i oni nešto stariji, ta­
ko su i ovi 10-godišnjaci (ro­
đeni 1988. godine i mlađi) bi­
li uspješni Nastupilo ih je, 
između nekoliko stotina vrš­
njaka (»masovnost je bila u 
prvom planu«), samo devet, 
a gotovo svi su se penjali na 
pobjedničko postolje (nije 
samo Helena Petković, ali 
»ona je vrlo hrabra cura, s 
tek nekoliko treninga upu­
stila se odlučno u utrku s 
ostalima, uvijek bila među 
osam najboljih«, kaže Jurko­
vić). Najslađa je, naravno, 
pobjeda u najelitnijoj disci­
plini - u štafeti (4 x 50) mješo­
vitim stilom, izborili su je 
Mate Radić, Ante Budimir, 
Ivan Burazer i Mislav Gve- 
rić. Radić je bio najbolji u

trci na 100 leđno te treći na 
istoj dionici mješovitog stila. 
Dvije pojedinačne (»srebr­
ne«) diplome isplivao je i An­
te Budimir, na 100 slobodno 
i 100 mješovito. Toni Skorić 
je, pak, bio drugi na 100 pr­
sno i treći na 100 leđno, ste­
penicu niže od još jednog le- 
đaša Ivana Burazera. Na pr­
snoj »stotki« Mislav Gverić 
doplivao je do trećeg mje­
sta. Od djevojčica, Anita Ra- 
madža bila je druga na 100 
slobodno i treća na 100 leđ­
no, Viktoria Periša iste je po­
zicije izborila na 100 mješo­
vito i 100 prsno, dok je Tomi- 
ca Bačić u konkurenciji pli­
vačica rođenih 1989. godine 
druga bila na 100 slobodno i 
treća na 100 leđno.

- Pokazali smo da se rav­
nopravno možemo nositi sa 
splitskim plivačkim škola­
ma, iako oni imaju bolje 
uvjete i sigurno masovnije 
pogone, koji su zapravo po­
željni u jednom bazičnom 
sportu kakav je plivanje - ka­
zao je Jurković, voditelj po­
četnika u plivačkom klubu 
Šibenik. _ ,

MM OSTUt BALDEKINU
NOGOMET, 20. Kolo Prve 

lige: Šibenik — Rijeka 1:1 
(1:1).

Stadion na Šubićevcu. Gle­
datelja 2000. Sudac: Željko Ši- 
rić (Osijek). Pomoćnici: Drago 
Huis (Belišće) i Milan Berger 
(Osijek). Delegat: Mirko Kr­
znar (Zabok).

ŠIBENIK: Mrčela (od 46. 
Bulat), Stanić, Gvozden, Dra­
žih, Grdić, Šupe (od 69. She- 
hu), Marenci, Košić, Rendulić, 
Popovih, Žitkovih (od 53. Kova- 
čić). Trener: Željko Maretić..

1:0 Kosih (27), 1:1 (45). Žu­
ti kartoni: Gvozden, Grdić, Ko­
sih, Stanić, Dražih.

21. kolo: Varteks — Šibenik 
1:1 (0:0).

Varaždin — Stadion Varte-

Nogometaši Šibenika dvaput 

remizirali prije bitke za op­
stanak; Košarkaši pobjedom 
u Karlovcu oživjeli nade u 
spas; Košarkašice potvrdile 
»broj dva« u doigravanju; 
Vaterpolisti Solarisa traže 
bodove od »medvjeda«

r! LIGA KOŠARKAŠA

RASPORED 24. KOLA (14. ožujka): Split - Benston, Ci- 
bona — Kandit Olimpija, Croatia Line — Zagreb, Svje­
tlost Brod — Karlovac, Šibenik — Telacomp, Zrinjevoc 
— Sava osiguranje, Zadar — Podravac.

1. Cibona 23 21 2 2130:1709 44
2. Zadar 23 19 4 1790:1622 42
3. Zagreb 23 16 7 1822:1671 39
4. Benston 23 15 8 1865:1688 38
5, Split 23 15 8 1818:1705 38
6. Kandit Ol. 23 13 10 1828:1796 36
7, Svj, Brod 23 11 12 1847:1841 34
8. Croatia Line 23 10 13 1783:1813 33
9. Zrinjevoc 23 10 13 1814:1847 33

10. Telecomp 23 9 14 1706:1793 32
11. Karlovac 23 8 15 1852:1943 31
12. Šibenik 23 6 17 1592:1795 29
13. Sava osig. 23 4 19 1761:2039 27
14. Podravac 23 4 19 1614:1956 27

i Andrej Sušanj (oba iz Rijeke). 
Opunomoćenik HKS-a: Jozo 
Čizmić (Split).

ŠIBENIK: M. Vukičević, Pe- 
šić 7, Bulat 10, B. Vukičević, 
Penđer 2, Štampalija 7, Nakić, 
Škegro 10, Čakić, Savičević 3, 
Longin 29, Kvesić 18. Trener: 
Stipe Bralić.

Šibenik — slobodna baca­
nja: 24-3,6 (67%), trice; Pešić 
2, Bulat, Škegro i Longin po 1.

8. kolo: Adriatic osiguranje 
-Šibenik 60:54 (34:25).

Zagreb — Sportska dvora­
na Pešćenica. Gledatelja 100. 
Suci: Herceg (Zabok) i Jovović 
(Velika Gorica).

ŠIBENIK: M. Vukičević 9, 
Pešić 5, B. Vukičević, Penđer, 
Štampalija, Škegro 11, Bulat, 
Savičević, Longin 8, Kvesić 
21. Trener: Stipe Bralić.

LJESTVICA: 2. Šibenik 18 
13 5 1231:1129 31

9. kolo: Šibenik — Mon- 
tmontaža u subotu, 14. ožujka 
u 17.30 sati na Baldekinu.

VATERPOLO, u 10. kolu Pr­
ve lige Solaris je bio slobodan.

Pripremio: B. JURAS

ksa: Gledatelja 3000. Sudac: 
Viče Pavić (Split). Pomoćnici: 
Milan Berger (Osijek) i Drago 
Huis (Belišće). Delegat: Beu- 
sanjDubrovnik).

ŠIBENIK: Bulat, Ivica, Šu­
pe, Gvozden, Grgić (od 46. Pe­
šić), Kosih, Karabeg (od 83. Ži­
tkovih), Kovačih, Rendulić, Dra­
žih, Popovih, Trener: Željko 
Maretih.

0:1 Popovih (52), 1:1 (70). 
Žuti kartoni: Pešić, Ivica.

MALI NOGOMET, u 19. ko­
lu Prve lige Croatia je bila slo­
bodna.

LJESTVICA: 4. Croatia 17 
11 1 5 126:83 34

KOŠARKA(M), 23. kolo Pe- 
psi A-1 lige: Karlovac — Šibe­
nik 75:85 (35:40).

Karlovac — školska sport­
ska dvorana. Gledatelja 1500. 
Suci: Mirsad Beganović (Za­
greb) i Srđan Dožai (Split). 
Opunomoćenik HKS-a: Nino 
Tonković (Split).

ŠIBENIK: Rimarčuk,, Va- 
njak 16, Jo. Šarin, Je. Šarin 
15, Klanac 18, Dedić 23, Petri- 
čević, Cvjetičanin 13, Vida- 
čak, Pivac. Trener: prof. Dra- 
ženBrajković.

Šibenik — osobne pogre­
ške: 17, slobodna bacanja: 
22-27 (81%), ukupan šut iz 
igre: 28-53 (53%), šut za tri po­
ena: 7-16 (44%), trice: Vanjak 
4, Klanac 2 i Dedić 1.

KOŠARKA (Ž)t7.kolo »lige 
za doigravanje«: Šibenik — Hr­
vatski dragovoljac 86:72 
(45:27).

Dvorana Baldekin. Gledate­
lja 250. Suci: Loriano Legović

TABLICA
1. Croatia 21 14 4 3 43:18 46 ,
2. Zagreb 21 12 5 4 35:20 41
3. Hajduk 21 12 4 5 33:18 40
4. H, dragovoljac 21 10 6 5 31:17 36
5. Osijek 21 8 5 8 28:26 29
6. Zadarkomerc 21 8 3 10 24:23 27
7. Varteks 21 6 6 9 24:31 24
8. Rijeka 21 4 11 6 19:24 23
9. Mladost 127. 21 6 5 10 15:21 23

10. SI. Belupo 21 6 5 10 19:38 23
11, Samobor 21 5 4 12 18:34 19
12. Šibenik 21 4 4 13 18:37 16
RASPORED 22. KOLA (15. ožujka): Šibenik - 
Zadarkomerc, Rijeka — Hrvatski dragovoljac, 
Samobor — Slaven Belupo, Croatia — Zagreb, 
Hajduk — Mladost 1 27., Osijek — Varteks.

L,

RASPORED 11. KOLA (14. ožujka): Dubrovnik - 
Jug, SI. Dalmacija — Primorje CL, Solaris — Medve- 
ščak CB, Mladost HL — Aurum osiguranje, Kvarner 
Express — Jadran. Slobodan je Mornar BS.

1. Mladost HL 98 0 1 130: 60 16
2. Jadran 9702 94: 58 14
3. Si. Dalmacija 9603 113: 81 12
4. Jug 9603 99: 85 12
5. Solaris 95 13 99: 81 11
6. Primorje CL 95 13 89: 79 11
7. Dubrovnik 94 14 90: 84 9
8. Medveščak CB 9405 87: 98 8
9. Mornar BS 10 1 1 8 81:124 3

10. Aurum os. 9 108 91:150 2
11. Kvarner exp. 9 108 55:128 2

INFORMATIVNI
CENTAR
ŠIBENIK

■w-----------------------------------------------
OSNIVAČ: Županijska

skupština Šibensko-kninske 
županije

IZDAVAČ: Novinsko-izda- 
vačka ustanova Informativni 
centar

Ravnatelj Informativnog 
centra: IVAN BUBIČ

Uređuje redakcijski kole­
gij: Đuro BEČIR, Stjepan BA- 
RANOVIĆ, Katarina BUDAN, 
Diana FERIĆ, Marija LON­

ČAR, Suzana GRUBIĆ, Brani­
mir PERIŠA, fotoreporter Vil- 
son POLIĆ.

Urednica Šibenskog lista:
Katarina RUDAN
Uredništvo: Ulića Božidara

Petranovića 3, Šibenik
TELEFONI: ravnatelj

330-106
Uredništvo Šibenskpg lista 

333-227 1338-566
Propagandna služba i tel- 

faks: 335-600

PRETPLATA na list: za tri 
mjeseca 52, za šest 104, za go­
dinu dana 208 kuna. Za ino­
zemstvo dvostruko.

Žiroračun: 34600-603-976 
kod ZAP Šibenik.

Slike 1 rukopise ne vraća­
mo.

Rješenjem Ministarsta kul­
ture i prosvjete Republike

Hrvatske broj

532-03/1/92-01 »Šibenski list« 
oslobođen je osnovnog poreza 
na promet.

OGLASI: 1 cm/1 stupac 30 
kuna. Mali oglasi, obavijesti 
građana i posebne usluge re­
gulirani su posebnim cjeni­
kom.

TISAK: »Slobodna Dalmaci­
ja - Novine« d.d. Split, Hrvat­
ske mornarice 4.



^■ukloniti ploče i 
NATPISE NA KOJIMA PIŠE 

»MAUZOLEJ IVANA MESTRO VICA«

INICIJATIVE

Fundacija »Ivana Meštrovića« koja skrbi o 
kompletnoj kiparevoj ostavštini u suradnji s 
općinom Ružić ovih dana uz pomoć ročnih 
vojnika 113. šibenske brigade pošumljava Me­

štrovića glavicu, na kojoj se nalazi i crkva Presve­
tog Otkupitelja. Sadnice crnog bora i čempresa 
osigurale su Hrvatske šume a uz pomoć »Šumari­
je« iz Sinja dopremljene su u Otavice.

Građevinski radovi na crkvi započeli su 1926. 
godine, a dovršeni u prosincu 1931. godine. 
Opremanje građevine (vratnice, reljef, zvono, 
pod, prozori...) proteglo se tijekom cijelog četvr­
tog desetljeća. Po zamisli Ivana Meštrovića gra­
dio ju je graditelj Marin Marasović a na prijenosu 
reljefa u kamen radili su u to doba mladi kipari 
Augustinčić, Raduš, Antunac, Orlandini, Matije- 
vić i Lozica. Postavljena na uzvisini Petrova polja, 
svojim položajem i oblikom postala je dominant­
nim orijentirom u prostoru. Za gradnju je kori­
šten domaći kamen, vapnenac s Promine za 
vanjštinu, a muljika za unutrašnjost i skulpture. 
Geometrizirani uzorci crkvenog poda građeni su 
od crnog ličkog kamena, crvenoga r žutoga kotor­
skog, bijelog segetskog i sivozelenog belgijskog 
kamena. Ulaz u obiteljsku grobnicu nalazi se od­
mah do ulaznih vrata. Tri pomične kamene ploče 
istodobno su služile i kao pod crkve, ne narušava­
jući čistoću prostora.

Crkvu je Ivan Meštrović darovao rodnim Otavi- 
cama za vjersku službu a sama grobnica imala je 
za kipara drugorazredan značaj. No u komunisti­

čkoj Jugoslaviji namjerno je isticana riječ »mau­
zolej« kako bi se izgubio vjerski značaj objekta.

Po' izričitoj željki Meštrovićevoj - znajući što je 
želja njezinog pokojnog oca-kipareva kći Marica 
Meštrović izričito je zatražila da crkva bude prei­
menovana svojim pravim imenom: crkva Presve­
tog Otkupitelja - Otavice, u župi Gradac.

Kako to do danas nije učinjeno, čelništvo opći­
ne Ružić i župnik-župe Gradac, fra Tomislav Bre- 
kalo, u suradnji s Fundacijom Ivana Meštrovića, 
pokrenut će Inicijativu za »preimenovanje« i ukla­
njanje ploča i natpisa na kojima piše »mauzolej 
Ivana Meštrovića«.

Za vrijeme četverogodišnje okupacije Srbi su 
u potpunosti devastirali perivoj oko crkve, oštetili 
crkvu i oskrvnuli grobove. Popis oštećenja i stu­
panj devastacije, zatečen neposredno nakon 
oslobođenja, količinski je velik, a po karakteru 
morbidan i zdravom razumu nejasan.

Tamo gdje je umjetnik prepoznao estetski i 
simbolički naboj krajolika, gdje su se susreli i kre­
ativno nadopunili umjetnik i priroda, rušitelj je vi­
dio samo povoljno mjesto s kojega može pucati i 
uništavati, a usput se i zakloniti (od posječenih 
stabala pravili su bunkere!) znajući da istinski što­
vatelji i duhovni nasljednici neće pucati po mje­
stu svoje superiornosti. Sada ovisi o nama i našoj 
sposobnosti, volji i trudu da spasimo našu povi­
jest i ispravimo nepravdu nanesenu kiparevoj po­
sljednjoj želji, da se crkva Presvetog Otkupitelja 
više ne naziva mauzolejem.

A. GRCIĆ

4

Danas nam ništa ne pre- 
ostaje nego da ispravi­
mo nepravdu nanesenu 
kiparevoj posljednjoj 
želji da se crkva Presve­
tog Otkupitelja više ne 
naziva mauzolejem

TKO ĆE I KAKO VODITI BRIGU 0 CESTAMA U ŽUPANIJI?

Šibenik ipak neće dobi­
ti podružnicu Hrvat­
ske uprave za ceste. 
Podsjetimo, prema Zakonu 

o javnim cestama tehničke 
ispostave bivših Hrvatskih 
cesta trebale su se transfor­
mirati u društva kapitala, a 
pri županiji su se trebale 
osnovati županijske uprave 
za ceste. Zakonom je predvi­
đeno da Hrvatska uprava za 
ceste ima svoje podružnice 
preko kojih bi se vodila bri­
ga isključivo o državnim ce­
stama. Između devet takvih 
podružnica u Hrvatskoj, tri 
se nalaze u Zadarskoj, Split­
skoj i Dubrovačkoj županiji. 
To ujedno znači da je održa­
vanje oko 350 kilometara dr­
žavnih cesta na području Ši- 
bensko-kninske županije po­
vjereno splitskoj podružnici 
Hrvatske uprave za ceste. 
Doduše, u Šibeniku će se 
uskoro otvoriti ispostava 
splitske podružnice ali osta­
je činjenica da novac za odr­
žavanje državnih cesta na 
području naše županije 
»odlazi« u splitsku podružni­
cu Hrvatske uprave za ceste 
kako bi se trošio prema utv­
rđenim prioritetima za po­
dručje koje podružnica po­
kriva. Šibenska je županija 
pokušala, kako saznajemo, 
dobiti podružnicu Hrvatske 
uprave za ceste u Šibeniku a 
od toga se neće i nadalje 
odustati

Za održavanje 12 
milijuna kuna
Za sada smo što se tiče 

> održavanja državnih cesta, 
potpali pod Split iako je biv­
ša tehnička ispostava Hrvat­
skih cesta održavala ceste i 
izvan granica naše županije. 
No to što nismo uspjeli dobi­
ti podružnicu Hrvatske upra­
ve za ceste nije gotova 
stvar. Mi ćemo i dalje nasto- 

, jati promijeniti takvu odluku 
za što postoji i realna mo­
gućnost kaže Josip Burazer- 
Pavešković, v.d. ravnatelja 

* Županijske uprave za ceste.

to tek treba izraditi prog 
kreditiranja.lako je bivša tehnička 

ispostava Hrvatskih 
cesta vodila brigu o 
cestama i izvan grani­
ca Šibensko-kninske 
županije, Šibenik nije 
donio podružnicu Hr­
vatske uprave za ce­
ste nego je potpao 
pod splitsku podružni­
cu. Za održavanje žu­
panijskih i lokalnih ce­
sta iz državnog prora­
čuna naša je županija 
dobila seaam miliju­
na kuna, što su, u 
odnosu na to koliko 
su dobile neke drugo 
županije, znatna nov­
čana sredstva

Postupak preustroja biv­
ših Hrvatskih cesta u Šiben­
skoj županiji je pri kraju. Ta­
ko Županijskoj upravi za ce­
ste predstoji da Županijska 
skupština imenuje ravnate­
lja. Bivša tehnička ispostava 
Hrvatskih cesta je pred regi­
stracijom u poduzeće Ceste 
d.o.o.

— Kad se cijeli postupak 
preregistracije dovede do 
kraja Županijska uprava za 
ceste i Hrvatska uprava za 
ceste sklopit će ugovor za 
održavanje državnih, župa­
nijskih i lokalnih cesta. Rado­
ve na održavanju svih cesta 
u ovoj godini vodit će Ceste 
d.o.o. Mogu reći da se isto 

tako već sada zna da će po­
duzeće Ceste u naredne dvi­
je godine raditi na poslovi­
ma održavanja cesta u na­
šoj županiji. Takav je naime 
zajednički stav Hrvatske 
uprave za ceste, Ministar­
stva financija i Ministarstva 
pomorstva, prometa i veza 
— kaže Josip Burazer-Pave- 
šković.

Nitko od 164 djelatnika 
bivše tehničke ispostave Hr­
vatskih cesta neće ostati 
bez posla. Najveći dio njih 
ostat će i nadalje u poduze­
ću Ceste d.o.o. U Županij­
sku upravu za ceste za sada 
je prešao samo jedan djelat­
nik ali je moguće da će ih pri­

ječi još nekoliko jer se upra­
va za ceste pri županiji još ni­
je ekipirala u potpunosti. U 
ispostavu Splitske podružni­
ce Hrvatske uprave za ceste 
iz bivše tehničke ispostave 
prijeći će troje djelatnika.

Priključak na 
Jadransku 
autocestu

Županijska uprava za ce­
ste izrađuje program radova 
tekućeg održavanja, izgrad­
nje i pojačanog održavanje 
ukupno 800 kilometara žu­
panijskih i lokalnih cesta. Iz 
državnog je proračuna za 
ovu godinu za održavanje 
tih cesta u Šibensko-knin- 

skoj županiji osigurano oko 
7 milijuna kuna. Budući da 
je za kvalitetno tekuće odr­
žavanje tih cesta potrebno 
oko 12 milijuna kuna preo­
stali bi novac trebao biti na­
maknut najvećim dijelom 
od godišnje naknade za upo­
rabu cesta, tzv. cestarine. 
Dok je u prošloj godini na taj 
način prikupljeno oko tri i 
pol milijuna kuna budući je 
Županijska skupština donije­
la odluku o povećanju cije­
ne cestarine. S druge strane 
prema prijedlogu programa 
rekonstrukcije i izgradnje žu­
panijskih i lokalnih cesta, za 
ovu bi godinu bilo potrebno 
oko 60 milijuna kuna, no za

Šibenska će županija tražiti 
za ovu godinu od Hrvatske 
uprave za ceste rekonstruk­
ciju državne ceste Kapela- 
Tisno. Planira se tijekom 
ove godine izraditi idejni i 
izvedbeni projekt za rekon­
strukciju dionice državne ce­
ste Šibenik — Drniš — Knin. 
Riječ je o dionici odTromilje 
do Žitnića, a nastavit će se i 
s pripremom idejnog rješe­
nja rekonstrukcije te ceste 
dalje prema Kninu. Postoje i 
najave da će se ove godine 
sa zemljanim radovima na 
izgradnji Jadranske autoce­
ste Zadar — Šibenik - Split 
ući na područje naše župani­
je-

— Županija zahtijeva od 
investitora, a to je država, 
da se osigura kvalitetan ce­
stovni pristup Šibeniku na 
tu autocestu i to kod Dubra­
ve. Naime, ta autocesta pre­
lazi preko Skradina, zatim, 
najvjerojatnije, južnom stra­
nom Trtra preko postojeće 
županijske ceste kod Dubra­
ve gdje bi bio priključak za 
Šibenik. Riječ je o cestov­
nom čvoru Ražine. To znači 
da će se najvjerojatnije mo­
rati graditi tunel kroz Kame­
nar — kaže Josip Burazer—
Pavešković, v.d. ravnatelja 
Županijske uprave za ceste. 
On dodaje kako županija 
ima već izrađen i idejni pro­
jekt izgradnje čvora kod Ra­
žina a koji bi bio dio 
brze ceste Šibenik- 
Knin.

S GRUBIĆ


